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ÖN SÖZ 
 

Hər bir xalqın öz həyat tərzini, məişətini, üzləşdikləri bütün 

çətinlikləri, mübarizə və müharibələri və s. əks etdirən ədəbiyyat 

nümunələri vardır. İngilislərin də zəngin ədəbiyyatları, məzəli nağıl 

və hekayələri, lətifələri və yumorları vardır. İngilis ədəbiyyatını 

nəzərdən keçirərək azyaşlı Azərbaycan oxucuları üçün maraq kəsb 

edən xeyli sayda gülməli, bəzən də düşündürücü xalq hikmətlərini 

seçib bu topluda cəmləşdirə bilmişik. Topluya daxil edilmiş bu 

ədəbiyyat nümunələri insan həyatının bir çox sahələrini o cümlədən 

ailə - məişət məsələlərini, tədris prosesini, idman həyatını, ovçuluq 

səhnələrini, ictimai - asayiş qaydalarını və bir çox təbiət və 

cəmiyyət hadisələrini əks etdirir. Topludakı materiallar daha çox 

məktəb yaşlı uşaqlar və tələbələr üçün nəzərdə tutulduğundan hər 

bir lətifə və ya yumorda qarşıya çıxan çətin anlaşıla bilən söz və ya 

söz birləşmələrinin və ya frazeoloji ifadələrin azərbaycanca 

tərcüməsini, onların şərti işarələrini verməyi lazımlı hesab etmişik. 

Toplunun içərisində elə söz və ya ifadələr var ki, oxucu tərəfindən 

dərhal anlaşılmadığından çox da maraqlı görünmür, əslindəsə bu 

ondan irəli gəlir ki, hər bir xalqın sırf özünəməxsus düşüncə tərzi 

var, mühakimə səviyyəsi var ki, onlar başqa millətdən olan oxucular 

üçün kifayət qədər yad görünür. Ona görə də hər bir lətifənin 

içərisində olan gülüş hədəfini tutmaq üçün həmin mətn parçasının 

sonundakı söz və ifadələri diqqətlə nəzərdən keçirmək lazım gəlir. 

Ayrı-ayrı lətifələrin nisbətən çətin anlaşılan yaxud da çətin tələffüz 

edilə bilən sözlərin verildiyi kimi toplunun sonunda da qısa sözlük 

verilir ki, oxucu lazım gəldikdə bu sözlüyə müraciıt edə bilsin.  

Topludan nəin ki, aşağı yaşlı oxucular, eləcə də ali məktəb 

tələbələri, ingilis dilini tədris edən müəllimlər və adi oxucular da 

istifadə edə bilərlər. Topludan yararlanan hər bir oxucu ingilis dili 

söz ehtiyatını, eləcə də şifahi nitq bacarıqlarını xeylı inkişaf 

etdirmiş olacaq. Topluda qarşıya çıxa biləcək nöqsanlar barədə Bakı 

Dövlət Universitetinin ingilis dili kafedrasına müraciət edəcək hər 

bir oxucuya öz təşəkkürlərimizi bildiririk  
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The American Jokes 
 

“Since he lost his money, half of his friends don’t know him 

any more.” “And the other half?” “They don’t know yet that 

he has lost it.” 

 

 

 

 

 

 

since [sıns ] - bəri, – dan, – dən, o vaxtdan, o vaxta 

lose (lost, lost) [lu:z] - itirmək, məhrum olmaq 

 
*** 

“You say he left no money!” 

No. You see he lost his health getting wealthy, and then lost 

his wealthy trying to get healthy, that is the result.” 

 

 

 

 

 

 

 

  



5   

to leave (left, left) [li:v] - tərk etmək qoyub çıxıb getmək, 

health [helθ] - səhhət, sağlamlıq, cansağlığı 

wealthy ['welθı] - varlı, zəngin, varlı-dövlətli 

 
*** 

“Why didn’t you deliver that message as instructed?” a man 

asked his servant. 

“I did the best I could, sir.” 

“The best you could! Why, if had known I was going to 

send a donkey, I would have gone myself.” 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

to deliver [dı'lıvə] - çatdırmaq, təhvil vermək, xilas etmək 

I did the best - mən bütün var gücümü sərf etdim, əlimdən 

gələni etdim 

to know (knew, known) [nəu] - bilmək 
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*** 

“Your apartment is just as cute as ever. Don’t you just adore it?" 

“Now I’m moving.” 

“Why, What’s come over you?” “An opera singer.” 
 

 

 
 

 

 

 

 

 

 
 

 

 

 

 

apartment [ə'pa:tmənt] - apartament, otaq, mənzil, 

çoxmənzilli ev 

cute [kju:t] - cəlbedən, cazibədar, nazlı, hazırcavab 

Naw-new [nju:] - yeni, təzə, tər 

to come over - gəlib çatmaq, baş vermək 

an opera singer – opera müğənnisi 

 
*** 

Gardener - “This is a tobacco plant in full flower, madam 

Dear old Lady - “How very interesting! And how long will it 

be before the cigars are ripe?” 

 
gardener ['ga:dnə] - bağban tobacco [tə'bækəu] - tabak, 

tütün plant [pla:nt] - bitki 

full [ful] - tam, dolu, bütöv 

cigar [sı'ga:] - siqara 

ripe [raıp] - yetişmiş, dəymiş 

interesting ['ıntrıstıŋ] - maraqlı. 
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A speaker talking for more than two hours, said to his au- 

dience,” I’m sorry I spoke so long-you see, I haven’t got a 

watch with me.” 

“Yes,” shouted one in the audience, “but there’s a calendar 

back of you” 

 

 

 

 

 

 

 

 

speaker ['spi:kə(r)] - 1) natiq, çıxış edən 2) reproduktor, 

səsucaldan, dinamik 3) diktor 

to talk [tɔ :k] - danışmaq 

to shout [ʃ aut] - qışqırmaq 

back [bæk] - arxa, bel, əks tərəf, arxanızda 

audience ['ɔ :djəns] –  auditoriya, dinləyici  

watch [wɔ tʃ ] – saat, qol saatı 

*** 

The bored youth turned to his partner at a dinner party. 

“Who is that strange-looking man over there, who stares at me 

so much?” 

“Oh, that’s professor Jenkins, “she replied brightly. 

“You know, the famous expert on insanity.” 

bored [bɔ :d] - boğaza yığılmış, təngə gəlmiş, bezmiş  

youth [ju:θ] - cavanlıq, gənclik 

to turn [tə:n] - çevrilmək, istiqaməti dəyişmək, dönmək 
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partner ['pa:tnə] - şərik, tərəfdaş, partnyor 

strange-looking man - qəribə görünüşlü adam 

over there - orada, kənarda 

to stare [stɛ ə(r)] - gözlərini zilləmək 

to reply [rı'plaı] - cavab vermək, replika atmaq 

insanity [ın'sænıtı] - psixoz, səfehlik, axmaqlıq 

 
*** 

“Where any of your boyish ambitions ever realized?” “Yes. 

When my mother used to cut my hair I often wished 

I might be bald headed.” 

boyish ['bɔ ııʃ ] - uşaqcasına, uşaq kimi 

ambition [æm'bıʃ ən] - məqsəd, niyyət, məram, təkəbbür 

wish [wıʃ ] - arzu, istək 

bald-headed [b'ɔ :ld'hedıd] - keçəl 
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*** 

“Where is that beautiful canary bird of yours that used to 

sing so clearly and sweetly? “I had to sell him. My son left the 

cage on the radio set and he learned static.” 

 

 

 

 

 

 

canary [kə'nɛ ərı] - sarı bülbül 

clearly ['klıəlı] - aydın, parlaq, müəyyən, şübhəsiz 

sweetly ['swi:tli] - şirin, xoşagələn, məlahətli 

cage [keıdʒ ] qəfəs 

 
*** 

On a rainy day recently a lady in a mink coat got on a 

Madison Avenue bus. “I don’t suppose I’ve ridden on a bus in 

two years, “she said to the conductor, a gloomy fellow, as she 

paid her fare.”I ride in my own car,” she explained. “You don’t 

know how we’ve missed you,” the conductor said. 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

 

 

 

rainy day ['reini dei] - yağışlı gün 
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recently ['ri:sntlı] - yaxınlarda, ötən günlərdə 

mink [mıŋk] - su samuru, su samuru xəzi 

I don’t suppose - mən belə düşünmürəm/güman etmirəm 

fellow ['feləu] - insan, oğlan, yoldaş, həmyaşıd gloomy 

['glu:mı] - qaşqabaqlı, qəmgin, qaraqabaq to explain 

[ıks'pleın] - izah etmək, açıqlamaq own [əun] – özünün, öz 

 
*** 

You look depressed, my friend. What are you thinking of? 

“My future” 

“What makes it seem so hopeless?” “My past.” 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

to look after [luk] - baxmaq, nəzərdən keçirmək, görünmək 

to think of - düşünmək, fikirləşmək 
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future ['fju:tʃ ə] - gələcək 

to make [meık] - etmək, məcbur etmək hopeless ['həuplıs] - 

ümidsiz, naümid to seem [ si:m] - görünmək, görsənmək 

 
*** 

A country woman was walking along a city street when she 

was amazed to see a man take pigeon after pigeon out of a 

hamper, look at his watch and then project the birds into the 

air. “Hey, mister,” she cried, running up to him. 

“You might give me one for my little Johny before you 

throw them all away.” 

country ['kntrı] - kənd, ucqar 

along [ə'lɔ ŋ] - irəli, qabağa, uzununa, boyunca 

to be amazed [ə'meizd] - heyrətlənmək, valeh etmək 

pigeon ['pıdʒ ın] - göyərçin 

hamper ['hæmpə] - zənbil, səbət 

to project [prə'ʤekt] - uçurtmaq, buraxmaq 

mister ['mıstə] - cənab 

to cry [kraı] - qışqırmaq, ağlamaq 

throw away - tullamaq, atmaq 

 

*** 

“Was it hot where you spent your vacation last summer?” 

“Terrible, and no trees! We took turns sitting in each other’s 

shadow!” 

vacation [və'keıʃ ən] - tətil, məzuniyyət 

last summer - kecən yay, ötən yay 

terrible ['terəbl] - dəhşətli, qorxulu, qorxunc, dəhşətli 
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\\\ 

to take turns - dəyişmək, dönmək, növbələşmək 

each other’s shadow - bir – birinin gölgəsində 

 
*** 

A farmer and his wife from the country were in London for 

the first time. They saw in the window of a restaurant: “Lunch 

12 until 2-40p” 

“Come on, Mary,” said the farmer, “that’s not expensive. 

We can sit there and eat for two hours for forty pence.” 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

farmer ['fa:mə] - fermer 

for the first time - ilk dəfə olaraq p.=pence (pl. of penny) 

[penı] pens (pul vahidi) 

expensive [ıks'pensıv] – bahalı 
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*** 

Jack was attending the funeral service of the richest man in 

the city. Because he was weeping bitterly, a man asked sadly 

“Was the deceased one of your dear relatives?” “No” said 

Jack. “Then why are you crying?” asked the stranger. 

“Because I’m not one of the relatives,” answered Jack. 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

to attend [ə'tend] - gəlmək, baş çəkmək, iştirak etmək 

funeral service ['fju:nrəl'sə:vıs] - dəfn xidməti / mərasimi 

the deceased [dı'si:st] - rəhmətlik, mərhum 

stranger ['streındʒ ə] - yad adam, tanış olmayan, əcnəbi 

 
*** 

At the front door. A and B are neighbours. A has gone to 

complain about the noise of B’s record player. 

A. Could you please turn the music down? 

B. I can’t hear you! The music’s too loud! 

A. I know! That’s why I’m here! 

B. Good! I’m glad you like it! 
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neighbour ['neıbə] - qonşu 

to complain [kəm'pleın] - şikayət etmək 

noise [nɔ ız] - səs, səs - küy 

record player ['rekəd'pleiə] - maqintafon to turn down - 

söndürmək, xodunu almaq that’s why - məhz buna görə də 

to hear [hıə] - eşitmək, dinləmək 
 

*** 

“Once a friend of mine and I agreed that it would be help- ful 

for each of us to tell the other all our faults.” “How did it 

work?” 

“We haven’t spoken for five years.” 

helpful ['helpful] - yararlı, xeyirli, faydalı, sərfəli 

each of us - bizim hər birimiz 

fault ['fɔ :lt] - səhv, günah, qüsur 

*** 

“Why is it, Bob,” asked George of a very stout fri-  end,” 

that you fat fellows are always good natured?” 

“We have to be,” answered Bob. “You see, we can’t either 

fight or run” 

 

 

 

 

 

stout [staut] - boy - buxunlu, nəhəng 

fellow ['feləu] - insan, oğlan, yoldaş, gənc 

good natured ['gud'neitʃ əd] - saf qəlbli, ürəyi yumşaq, 

səbirli, yolagedən, yumşaq təbiətli 
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*** 

In the Museum 

 

A. Excuse me? 

B. Yes, madam? 

A. What’s that over there? 

B. It’s a brontosaurs, madam. 

A. How old is it? 

B. It’s five million and ten years old. 

A. Five million and ten years old? How do you know that? 

B. Well, I’ve been working here for ten years. 

A. Yes? 

B. And when I started working here, it was five million 

years old. 

A. I see. 

B. There’s one upstairs that’s even older. 

A. Really? 

B. Yes. Five million and twenty three years old. You can 

ask Mr. Atkins. He’s upstairs, and he’s worked here for… 

A. Twenty-three years? 

B. Yes. How did you know? 
 

brontosaurus ['brɔ ntə'sɔ :rəs] mamont, brontozavr 

madam ['mædəm] - xanım 

excuse me [ıks'kju:s mı] - bağışlayın upstairs ['Λp'stɛ əz] – 

yuxarıda, üst mərtəbə 
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*** 

“You don’t seem to realize on which side your bread is 

buttered.” 

“What does it matter? I eat both sides!” 
 
 

 

to realize ['rıəlaız] - anlamaq, müəyyən etmək 

on which side hansı tərəfdə / tərəfi 

both sides hər iki tərəfi 

 
*** 

“How many cigars do you smoke a day?” “About ten.” 

“What do they cost you?” “Twenty cents a piece.” 

“My, that’s two dollars a day. How long have you been 

smoking?” 

“Thirty years.” 

“Two dollars a day for thirty years is a lot of money.” 
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“Yes, it is.” 

“Do you see that office building on the corner?” “Yes.” 

“If you had never smoked in your life you might own that 

fine building.” 

“Do you smoke?” “No, never did.” “No” 

“Well, I do.” 

 

 
cigar [sı'ga:] – siqar, siqaret 

to cost [kɔ st] - dəyəri, qiməti olmaq office building ['ɔ fıs 

bıldıŋ] - ofis binası piece [pi:s] - parça, tikə, hissə, dənə 

corner ['kɔ :nə] - künc, döngə, tin 
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*** 

I have just heared that my sister has a baby. They don’t 

know what sex and so I don’t know whether I am an uncle or 

aunt. 

 

 

 

 

 

 
just [dʒ ʌ st] - indicə, təzəlikcə 

uncle ['ʌ ŋkl] - əmi, dayı 

sex [seks] - cins, cinsiyyət 

whether ['weðə] - 1) ya 2) yoxsa 

 
*** 

Jones - “Sorry, old man, that my hen got loose and scratc- 

hed up your garden. 

Smith - “That’s all right, my dog ate your hen.” 

Jones - “Fine! Just ran over your dog and killed him.” 
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old man - qoca, ağsaqqal 

to scratch [skrætʃ ] - cırmaqlamaq, eşələmək (qapı - 

bacanı) 

to run over - ötüb keçmək 

to get loose - buraxılmaq, açılmaq, çıxmaq 

kill [kıl] - öldürmək, məhv\yox etmək, 

sorry ['sɔ rı] – bağışlayın 

 
 

Love and Marriage 

 
*** 

Christine: “Why don’t you marry Perey?” 

Catherine: “I will only marry a man who knows life and has 

learned its sorrows.” 

Christine: “I see – a widower.” 
 

marry ['mærı] - evlənmək, ailə qurmaq 

sorrow ['sɔ rou] - 1) dərd, qəm, kədər, 2) təəssüf, acıma, 

widower ['wıdəuə] - dul (qadın, kişi) 

 
*** 

The young lady walked boldly up to a woman whom she 

took to be superintendent at the hospital. 
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“May I see Captain Williams, please?” she asked. “May I 

ask who you are?” 

“Certainly. I am his sister.” 

“Well, well. I am glad to meet you. I’m his mother.” 

 
boldly ['bəuldli] - cürətlə, cəsarətlə, qürurla 

superintendent ['sju:pərın'tendənt] - 1) idarə edən, 

nəzarətçi  2) komendant 3) polis  rəisi 

 
*** 

The young man approached his sweetheart, sad and scrow- 

ful. 

She watched him with anxious eyes, and asked: “How did 

father take it?” 

“All right,” he replied. “I’m so glad,” she cried. 

“Well, I can’t say that I am. At first he wouldn’t listen to 

me.” 

“Did you tell him you had five thousand dollars saved and 

in the bank?” 

“Yes, after all else had failed!” “And what did father do 

then?” 

“Do!” replied the young man. “He borrowed it!” 
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sweetheart ['swi:tha:t] - sevgili, əziz 

sorrowful ['sɔ rəful] - kədərli, qəmli, üzgün 

anxious ['æŋkʃ əs] - 1) narahat, təşvişə salınmış, narahat 

edilmiş, 2) can atan, arzusunda olan 

he would not listen to me - o mənə qulaq asmaz 

save [seıv] - 1) xilas etmək, qurtarmaq, 2) qənaət etmək fail 

[feıl] - uğursuzluğa\müvəffəqiyyətsizliyə uğramaq borrow 

['bɔ rou] - borc alma\götürmə 

 

*** 

He had proposed. She tossed her head haughtily. “You!” 

came her scornful reply. “You want to marry me?” 

“Yes”, murmured the lover. 

“But, my dear boy,” she went on, “you’ve only known me 

three days.” 

“Oh, much longer than that really!” he said. “I’ve been two 

years in the bank where your father has his account.” 

 

to toss [tos] başını yelləmək 
propose [prə'pouz] - təklif etmək/irəli sürmək haughtily 

['hɔ :tıli] - lovğa, dikbaş, təşəxxüslə scornful ['skɔ :nful] - 

nifrətli, nifrət ifadə edən, laqeyd 

murmur ['mə:mə] - pıçıldamaq, pıçıltı ilə danışmaq, şırıl- 

damaq, deyinmək, donquldamaq, mırıldanmaq 

account [ə'kaunt] - hesab, bank hesabı 

 
*** 

She: “Jack, I was sorry to treat you the way I did. You’ll for- 

give me, won’t you, for being so angry with you all last week?” 

He: “Sure! Thank’s all right. I saved $22 while we weren’t on 

speaking terms.” 
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treat [tri:t] - müalicə etmək, şərh\izah etmək, qonaq etmək 

forgive [fə'gıv] - bağışlamaq 

angry ['æŋgrı] - əsəbi, to be ~ əsəbi olmaq 

while we weren’t speaking terms - o zaman ki biz 

şərtləşirdik, biz sərtləşən zaman 

 
*** 

“My father,” said the young woman to an admirer, “is a 

very good business man. When he was quite young he hear 

managed to make a large fortune. Would you like to hear how 

he did it?” 

“Certainly,” said the young man, “but tell me first, has he 

still got it?” 
 

 

admirer [əd'maıərə] - aşiq, pərəstişkar, məşuq 

manage ['mænıdʒ ] - nəzarət etmək, baxmaq, idarə etmək, 

əlindən gələni etmək, yolunu tapmaq 

fortune ['fɔ :tʃ ən] - səadət, xoşbəxtlik, uğur, var - dövlət 

certainly ['sə:tnlı] - əlbəttə, əlbət ki, qəti, yəqin ki, 
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*** 

“What make you quarrel with Conrad?” “Well, he proposed 

to me again last night.” “Where was the harm in that?” 

“My dear. I had accepted him the night before.” 

 to make [meık]  - məcbur etmək 

quarrel ['kwɔ rəl] - mübahisə, mübahisə etmək 

harm [ha:m] - zərər, ziyan, xəsarət, ziyan vurmaq 

accept [ə'ksept] - qəbul etmək, almaq, götürmək;  

 
*** 

“But we darling, we can’t live on love.” 

“Sure we can. Your father loves you, doesn’t he?” 

 

to live on - ... hesabına yaşamaq 

darling [da:liƞ ] - əzizim, gözəlim 

 
*** 

He: “Why didn’t you answer the letter I sent you?”  She: 

“Why, I didn’t get any letter from you. And besides, I didnt 

like the things you said in it!” 
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“Why didn’t you marry her?” 

“She has a slight impediment in her speech.” “How sad. 

What is it?” 

“She can’t say yes.” 

 

impediment in one’s speech [ım'pedımənt] - kiminsə 

nitqində qüsur olmaq, kəkələmə 

slight [slaıt] - yüngül, xırdaca, azca 

 

*** 

Donald: “I dreamed last night that I proposed to you. What is 

that a sign of?” 

Dorothy: “It’s a sign that you have got more sense when 

you’re asleep that when you’re awake.” 

 
I dreamed last night that - ötən gecə   mən onu yuxuda 

gördüm 

sign [saın] - əlamət, nişanə 

sense [sens] - duyğu, hiss, hissiyyat 

to be asleep [ə'sli:p] - yatmaq 

to be awake [ə'weık] - oyaq olmaq 

 
*** 

“So my daughter has consented to become your wife. 

Have you fixed the day of the wedding?” “I will leave that 

to my fiancée” 

“Will you have a church or a private wedding?” “Her 

mother will decide that, sir.” 

“What have you to live on?” 

“I will live that entirely to you, sir.” 
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consent [kən'sent] - razılıq, razılığa gəlmək 

fix [fıks] - təyin etmək (vaxtı, günü) 

fiancée [fı'a:nseı] - gəlin, nişanlı, deyihli 

wedding ['wedıŋ] toy mərasimi church [tʃ ə:tʃ ] - kilsə 

private ['praıvıt] - xüsusi, özəl, şəxsi, fərdi 

entirely [ın'taıəlı] - tamamilə, bütünlüklə, büsbütün 

 

*** 

Suitor: “Er – I – er – am seeking your daughter’s hand – er 

– have you any objection, sir?” 

Father: “None at all. Take the one that’s always in my poc- 

ked.” 

 
suitor ['sju:tə] - pərəstişkar, aşiq, ərizəçi, xahiş edən 

objection [əb'dʒ ekʃ ən] - etitaz, qüsur, çatışmazlıq pocket 

['pɔ kıt] - cib 

none at all - heç bir etirazım yoxdur 

 

*** 

Her mother: “My daughter sings, plays the piano, paints, 

understands botany, zoology, French, Italian – in fact is ac- 

complished in every way. And you sir?” 
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Prospective son-in-love: “Well, in an emergency I suppose I 

could cook a little and mend the socks.” 
 

to be accomplished [ə'kɔ mplıʃ t] - mükəmməl olmaq 

in an emergency [ı'mə:dʒ ənsı] - hər halda 

cook [kuk] - bişirmək, hazırlamaq 

mend [mend] - düzəltmək, yamamaq, təmir etmək 

persective son – in – love - kürəkən 

 
*** 

Fiance: “I haven’t the courage to tell your father of my 

debts.” Fiancee: “What cowards you men are! Father hasn’t 

the courage to tell you of his.” 
 

 

 
debt [det] - borc 

coward ['kauəd] – qorxaq 
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*** 

“Helen is two-thirds married to Bob.” “Really?” 

“Yes, she is willing and the preacher is willing.” 

 

preacher ['pri:tʃ ə] - xətib, vaiz, moizəçi 

to be willing ['wılıŋ] - razı olmaq 

 
*** 

“Broken off your engagement to Mary?” “She wouldn’t 

have me.” 

“You told her about your rich uncle.” “Yes. She’s my aunt 

now.” 

 
broken off ['brəukən ɔ f] - pozmaq (nişanı) 

engagement [ın'geıdʒ mənt] - nişan, söz vermə, deyimli 

 

*** 

“Their engagement is still a secret?” “So everybody is 

saying.” 

*** 

“Dora, darling, will you marry me?” 

“No, but I will always admire your good taste.” 

admire [əd'maıə] - heyran olmaq 

taste [teıst] - tam, dad, ləzzət, zövq 

 
*** 

“If you refuse me,” he swore, “I shall die.” She refused him. 

Sixty years later died. 

 

swear [swɛ ə] - (swore; sworn) – and içmək 

to refuse [rifju:z] rədd etmək 
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*** 

Bill: “Well, what did she say when you proposed to her?” 

Jim: “I didn’t proposed. Before I got a chance she told me she 

loved Emerson, Longfellow and Poe, and what chance did I 

have with a girl who is in love with three other fellows?” 

 
*** 

“Whay are you going to marry that police captain?”  “It is 

against the law you know, to resist an officer.” 

 
law [lɔ :] hüquq, qanun 

resist [rı'zıst] - müqavimət göstərmək, davam gətirmək 

 
*** 

Mother (to daughter aged nineteen): “And did you walk all 

the way from the village to here?” 

Daughter: “Yes, mother, every step.” 

Little brother: “Then how is it you went out with an umb- 

rella and have come home with a stick?” 

 
aged nineteen – 19 yaşlarında/yaşlı 

step [step] – addım umbrella [ʌ m'brelə] – çətir 

stick [stık] – çubuq, əl ağacı 
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Mother-in law 

 
*** 

“My husband got angry last night and told me to go to the 

devil.” 

“What are you going to do about that?” “I’ m going straight 

to mother.” 

Wife -“I wish you’d bring home pineapple, John. Mother is 

coming today? And you know she’d give half her life for a 

good pineapple.” 

 

John - “Really! Then I’ll bring two!” 

devil ['devl] – şeytan, iblis 

straight [streıt] - düz, birbaşa 

pineapple ['paın'æpl] - ananas 

 
*** 

“My Mother-In-Law was bitten by a dog yesterday.” “How 

is she now?” 

“She’s fine, but the dog died.” 
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*** 

Hearing problem 
 

A man goes to his doctor and says: “I don’t think the he- 

aring of my mother-in-law is as good as it used to be, what 

should I do?” 

The doctor replies: “Try this test to find out for sure. When 

your mother-in-law is in the kitchen doing dishes, stand fifteen 

feet behind her and ask her a question, if she doesn’t respond 

keep moving closer asking the question until she hears you.” 

The man goes home and sees his mother-in-law preparing 

dinner. He stands fifteen feet behind her and says: “What’s for 

dinner today?” No reponse. 

He moves to ten feet behind her and asks again, no res- 

ponse. 

Five feet, no answer. 

Finally he stands directly behind her and says: “Hey, what’s 

for a supper?” 

She says: “For the fourth time, I SAID CHICKEN!” 

 
hearing problem - eşitmə problemi 

used to be [ju:zd tu bi] - işlənmiş, istifadə etmək, köhnə 

to reply [rı'plaı]- cavab vermək 

directly [dı'rektlı, daı' rektlı]- düz, açıq, birbaşa behind 

[bı'haınd] – arxasınca, dalınca, arxada, dalında  to responed 

[rıspɔ nd] - cavab vermək 

 

Which one? 

A man met a wonderful woman and became engaged to her. 

He called his mother to share his good news with her. He 
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arranged to have dinner with his mother that evening so that 

she could meet his fiancee. When he arrived at her home, he 

brought along three women - a blonde, a brunette, and a red- 

head. His mother inquired as to why he had brought THREE 

women, instead of just one. He replied that he wanted to see if 

his mother would be able to guess which one of the women 

was her future daughter-in-law. 

She looked at each one carefully and then replied: “It’s the 

redhead.” 

“Wow! How could you possibly have figured that out so 

quickly?” he inquired. 

She coldly replied: “Because I can’t stand HER.” 

 

 
wonderful ['wɔ ndəful] - gözəl, qəşəng 

to become engaged [ın'geidʒ d] - nişanlanmaq 

to share [sɛ ə] - bölüşmək, şərik olmaq 

to arrange [æ'reindʒ ] - hazlrlamaq 

fiancee [fı'ɔ nsei] - nişanlı, adaxlı  

blonde [blɔ nd] - blandin, ağ saç, kürəkən brunette 

[bru'net] - qarayanız 

redhead ['redhed] - kürən,qırmızı saç 

to inquire [ın'kwaiə] - soruşmaq, tələb etmək 

to guess [ges] - tapmaq, ağlına gəlmək 

daughter-in-law ['dɔ :tərınlɔ :] - oğlumun həyat yoldaşı, 

gəlin 

to figure ['fıgə] - tapmaq, seçmək 

to stand smb - qulluq etmək 

 



32 

Divorce 
 

*** 

Agitated Caller –“I want something to quiet my nerves.” 

Lawyer – “But I’m not a doctor, I’ m a lawyer.” 

“Yes? I know? I want a divorce.” 
 

 

to divorce [dı'vɔ :s] - boşanmaq, ayrılmaq quiet ['kwaıət] 

sakit, sakitləşdirmək  nerve [nə:v] - əsəb, qəzəb, kin 

lawyer ['lɔ :jə] - vəkil, hüquqşünas 

 

*** 

WIfe: “Why didn’t you put the cat out as I told you?” 

Absent-minded professor: “I put something out. Ye gods! It 

must have been the baby! 

 
*** 

Wife: “Do you realize, dear, that it was twenty-five years 

ago to-day that we became engaged?” 
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Absent-minded professor: “Twenty five years! Bless my 

soul! You should have reminded me before. It’s certainly high 

time we got married.” 

 

to remind [rimaind] – xatırlatmaq 

Bless my soul ! Vicdan haqqı 

 
*** 

“Hello, Frank, I thought you were dead?” 

“Oh,” said Frank, “they did get a story around that I was dead, 

but it was another man. I knew it wasn’t me as soon as I heard of 

it.” 
 

did get a story that – söz - söhbət gəzirdi ki 

another [ə'nʌ ðə] - başqa biri, digəri, ayrısı 

to hear [hıə] - eşitmək 

 
*** 

“Yes, my dear, I have lost Azor, my precious little dog!” 

“But you must put an advertisement in the papers!” “The poor 

little pet can’t read!” 
 

precious ['preʃ əs] - qiymətli, bahalı, dəyərli, əziz 

to put an advertisement - reklam yerləşdirmək, elan 

vermək 
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*** 

The lady was visiting the aquarium. “Can you tell me whet- 

her I could get a live shark here?” asked an attendant. 

“A live shark? What could you do with a live shark?” 

“A neighbor’s cat has been eating my goldfish, and I want 

to teach him a lesson.” 
 

 

to visit ['vızıt] - baş çəkmək, görməyə getmək 

whether ['weðə] - 1) ya 2) ki, -mı, -mi, 

shark [ʃ a:k] - akula 

goldfish ['gəuldfıʃ ] - qızıl balıq 

aquarium [ə'kwɛ ərıəm] - akvarium 

attendant [ə'tendənt] - tamaşaçı 

to want [wɔ nt] - istəmək, xahiş etmək 
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Family Humor 

 
*** 

“I hear there’s new baby over at your house? William,” said 

the teacher. 

“I don’t think he’s new” replied William. 

“The way he cries shows he’s had lots of experience” 
 

 
 to cry [kraı] - ağlamaq, qışqırmaq 

experience [ıks'pıərıəns] - təcrübə, sınaq 

 
*** 

Willie - “We have a new baby at our house.” 

Bobby - “Is it a girl or boy?” 

 
*** 

“What is your new brother’s name?” 

Little Jane - “I don’t know yet. We can’t understand a 

word he says” 
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*** 

Friend - “They say the baby looks like you.” 

Father - “The only likeness I can see we’re both bald- 

headed” 

 

to look like - oxşamaq                           likeness ['laıknıs] - 

oxşarlıq, bənzərlik bald-headed ['bɔ :ldhedıd] - keçəl, dazbaş 

 

*** 

“What did you give baby for his first birthday?” 

“We opened his money-box and bought the little darling a 

lovely electric iron.” 

darling [da:lıŋ] - əziz, sevimli 

money box ['mʌ nı bɔ ks] - pul daxılı, pul qabı 

electric iron [ı'lektrık aıən] - elektrik ütüsü 
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*** 

Mother - “Tommy, the canary has disappeared” 

Tommy - “That’s funny. It was there just now when I tried 

to clean in with the vacuum-cleaner” 
 

to be disappeared yoxa çıxmaq 

canary [kə'nɛ ərı] - sarı bulbul 

vacuum cleaner [væ`kjumˌ kli:nə] tozsoran 

 

*** 

Mother - “Tommy, wouldn’t you like to have a pretty cake 

with five candles on it for your party?” 

Tommy - “I think I’d rather have five cakes and one cand- 

le, Mama.” 
 

candle ['kændl] - şam 
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*** 

“Are caterpillars good to eat?” asked little Tommy at the 

dinner table. 

“No,” said the his father; “what makes you ask. A question 

like that while we are eating?” 

“You had one on your lettuce? But it’s gone now.” Replied 

Tommy. 
 

 

caterpillar ['kætəpılə] - tırtır, parazit, tüfeyli 

lettuce ['letıs] – salat 

it`s gone now – artıq siz onu yediniz 

*** 

Mother - “I hope you didn’t take a second piece of cake at 

the party?” 

Baby - “No? I took two pieces first time.” 

*** 

Uncle John came to stay? And before he left he gave    his 

nephew five dollars. “Now be careful with that money, 

Tommy,” he said “Remember the saying,” A fool and his mo- 

ney are soon parted.” 

“Yes, Uncle,” replied Tommy, “but I want to thank you for 

parting with it, just the same.” 

nephew ['nevju:] - bacı oğlu, qardaş oğlu 

remember [rı'membə] - xatırlamaq 
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*** 

Father was sitting in the armchair one evening, when his 

little son came in and showed him a new penknife, which he 

said he had found in the street. 

“Are you sure it was lost?” inquired the father. 

“Of course, it was lost! I saw the man looking for it!” rep- 

lied the youngster. 

penknife ['pennaif] - mətbəx bıçağı 

armchair ['a:m'tʃ ɛ ə] - kreslo 

to inquire [ın'kwaıə] - soruşmaq 

youngster ['jʌ ŋstə] - oğlan, gənc oğlan 

 

*** 

Little Danny - “Mother, may I have a nickel for the old 

man who is outside crying?” 

Mother - “Yes, dear, but what is the old man crying abo- 

ut?” 

Danny - “He’s crying, ‘Salty peanuts, five cents a bag.” 
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nickel ['nıkl] - beş sentlik dəmir pul 

outside [aut'saıd] - çöldən, bayırdan, xaricdən 

salty [`sɔ :lti] - duzlu 

peanut ['pi:nʌ t] - araxis, yerfındığı 

 

*** 

Letter from a 12 years-old school boy received by presi- 

dent Eisenhower: “Dear Mr. President: I would like to know if 

there is any law that makes school teachers to go military 

service. If there is such a law I know one who has not done his 

military service. His name is James Smith and he is 26 old. 

Thank you.” 

receive [rı'si:v] - qəbul etmək, almaq 
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I would like to know – bilmək istəyirdim 

military service ['mılıtərı 'sə:vıs] - hərbi xidmət 

 

*** 

A six year old girl told her teacher, I don’t believe that two 

plus two always makes four. Because “two raindrops make a 

small puddle. 

 
raindrop ['reındrɔ p] - yağış damlası 

small [smɔ :l] - balaca, kiçik 

puddle ['pʌ dl] - gölməçə, nohur 

 

 

 
 

*** 

An old man asked his ten-year-old son, what his first act 

would be if he were elected president of the United States. The 

youngster replied, “Have the voter’s head examined!” 

act [ækt] - qanun, akt, hərəkət, addım 

elected [ı'lektıd] - seçilmiş 
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voter ['vəutə] - seçici 

examine [ıg'zæmın] - baxmaq, gözdən keçirtmək, yoxla- 

maq 

 
*** 

During a first-aid course for Girl Scouts, the question  was 

asked, “What would you do if a child swallowed a house 

key?” One of the girls replied: “I have to climb the window for 

entering house.” 

a first-aid course - ilk yardim kursu / addımı 

swallow ['swɔ ləu] - udmaq 

climb [klaım] – dırmaşmaq, çıxmaq 

 
*** 

“I was just thinking,” said the girl’s little brother to her 

sister’s suitor. “You come to see my sister so much … 

Don’t you have a sister of your own? 
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I was just thinking - mən lap indicə düşünürdüm 

suitor ['sju:tə] - pərəstişkar, aşiq, ərizəçi, xahiş edən 

Don’t you have a sister of your own? - Sizin öz bacınız 

yoxdur? 

 

*** 

A woman was amazed to see a little boy smoking on the 

street. She walked up to the boy and said, “Do your parents 

know you smoke?” 

The child answered, “Lady, does your husband know you 

are speaking to a strange man?” 

 

to be amazed - heyran olmaq, məftun olmaq, heyrətlənmək 

amazed [ə'meızd] - heyrətlənmiş, mat qalmış, valeh olmuş 

walked up - yaxınlaşmaq, yuxarıya doğru irəliləmək 

 

*** 

A: I will never travel, because my father and uncle both 

died during their travel. 

B: Then I won’t go to bed. A: Why not? 

B: Because my father, my mother and both my uncles died in 

bed 
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*** 

Junior - :“Say, mother, how much am I worth?” Mother - 

:“Why, you’re worth a million to me, dear.” Junior - “Well, 

then, could you advance me a quarter?” 

worth [wə:θ] - dəyəri \ qiyməti \ əhəmiyyəti olan 

advance [əd'va:ns] - avans 

quartet [`kwɔ tə] dörddən biri 

 

*** 

Mother - “Johnny, if you eat more cake, you’ll burst” 

Johnny - “Well, pass the cake and get out of the way” 

to burst [bə:st] - partlamaq 

to pass [pa:s] - ötürmək, kənara qoymaq 

 to get out - çıxmaq, rədd olmaq 

 

 
*** 

“Mama,” said her little six-year-old daughter, “please but- 

ton my dress.” 

“You will have to do it yourself, dear?” was the reply. 

“Mother’s too lousy” 

“Oh, dear!” exclaimed the little girl, “I don’t know what I’d 

do without myself” 

to button ['bʌ tn] - düymələmək, düymə tikmək, bərkitmək 

lousy ['lauzı] - alçaq, iyrənc, saxta 

exclaimed [ıks'kleımd] - cavab Verdi 

 

*** 

Old Gentleman- (to little boy eating an apple) - “Look out 

for the worms, sonny” 

Little Boy - “When I eat an apple the worms have to look 

out for themselves.” 
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worm [wə:m] - qurd, soxulcan 
 

*** 

Sonny- “Mother we’re going to play elephants at the zoo 

and want you to help us” 

Mother- “What on earth can I do?” 

Sonny- “You can be the lady who gives them peanuts and 

candy” 
 

to play elephants - fil oyunu oynamaq 

zoo [zu:] – heyvanxana 

on earth [ɔ nə:θ] - dünyada əlimdən gələn
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*** 

“Grandpa, did you once have hair like snow?” “Yes, my 

boy?” 

“Well, who shoveled it off?” 
 

hair [hɛ ə] - saç, tük  

shoveled ['ʃ ʌ vld] - qazdı, bellədi (torpağı) 

 

*** 

“Jimmie: said his mother, severely, “there were two pieces of 

cake in the pantry this morning and now there is only one. 

How is that?” 

“I don’t know,” replied Jimmie, regretfully. 

“It must have been so dark I didn’t see the other piece” 

 

to severely [sı'vıəlı] - ciddi, zabitəli, sərt, kəskin 

How is that?  Bu neçə olan işdir  

pantry ['pæntrı] - ambar (ərzaq üçün) regretfully 

[rı'gretfulı] - təəsüflə, peşimançılıqla 
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*** 

“Mummy, do you love me?” “Of course” 

“Then why not divorce daddy and marry the man at the 

candy store?” 
 

to divorce [dı’vɔ :s] - boşanmaq (ərindən, arvadından) 

marry ['mærı] - evlənmək, ərə getmək 

candy store [`kændi stɔ :]- şiriniyyat dükanı 

 
*** 

Teacher asked a seven-year-old girl what a bridegroom was. 

“Please, teacher” was the reply, “it’s a thing they have at 

weddings.” 

 

bridegroom ['braıdgrum] - nişanlı (oğlan), deyihli 

 

*** 

The two boys sat whispering to each other at the back of the 

classroom. In very quiet voices they were having a 

veryinteresting conversation about football, girls, parents and 
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even school. Meanwhile, Mrs. Garret talked and talked and 

talked about William Shakespeare. At the end of the lesson, Mrs. 

Garret looked at the two boys and said, “Next time you have a 

conversation in my class, please don’t whisper, talk a little louder 

so that we can all enjoy what you are saying. 
 

 

whispering ['wıspərıŋ] - pıçıltı ilə danışmaq 

quiet ['kwaıət] - sakit, səssiz 

meanwhile ['mi:n'waıl] - bir arada, bununla belə 

louder ['laudə] - hünürdən, ucadan 

to enjoy ['ındʒ ɔ i] - ləzzət almaq, zövq almaq 

 

*** 

“Daddy,” said five-year-old Elsie, “do you think mummy 

knows much about bringing up children?” 

“What makes you ask that?” asked her father. 

“Well,” replied Elsie, “ she makes me go to bed when I am 

wide awake and she makes me get up when I awfully sleepy.” 

daddy ['dædı] - atacan 

mummy ['mʌ mı] - anacan 

to bring up ['brıŋʌ p] - tərbiyə vermək 
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wide [waid] - tam, tamamilə (burada)                     to awake 

[ə'weık] - oyatmaq, oyanmaq, oyaq awfully ['ɔ :fulı] - dəhşətli, 

dərəcədə                sleepy ['sli:pı] – yuxulu 

 

*** 

“Mummy, Tom has taken the largest piece of cake, and it is 

unfair, because he was eating cake three years before I was born” 

unfair ['ʌ n’fɛ ə] - ədalətsiz, düzgün deyil 

 

*** 

“Didn’t you promise me to be a good boy?” “Yes, father.” 

“And didn’t I promise you a thrashing if you weren’t?” 

“Yes, father, but as I’ve broken my promise, you needn’t 

keep yours.” 

promise ['prɔ mıs] - söz vermə, əmin etmə, vəd 

thrashing ['θræʃ ıŋ] - kötəkləmə 

 

*** 

“My boy, when you grow up I want you to be a gentleman” 
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“I don’t want to be a gentleman, pop - I want to be like 

you.” 

gentleman ['dʒ entlmən] - centlmen, alicənab 

 
*** 

“Why are you crying, little girl?” 

“ Cause my brother has holidays and I don’t.” “Well. Why 

don’t you have holidays?” “Cause I don’t go to school yet.” 

 
cause [kɔ :z] - qısa. = because 

 

*** 

“Jessie, I have told you again and again not to speak when 

older persons are talking, but wait until they stop.” 

“I’ve tried that already, mamma. They never do stop.” 

 
*** 

Father - “When I was a little boy, I always ate the crusts” 

Willie - “Did you like them?” 
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Father - “Of course, I did!” 

Willie - “Then you can have mine.” 

 

crust [krʌ st] - qabıq (çörəyin), çörəyin qabığı 

 

*** 

“Aunt Mary has a new baby,” a mother told her small da- 

ughter. 

“What was wrong with the old one?” answered the little 

girl. 

wrong [rɔ ŋ] - səhv, nöqsan, qüsur 

 
*** 

Willie (doing his homework) - “What is the distance to the 

nearest star, Daddy?” 

“I’m sure I hope, then you’ll feel sorry tomorrow when I’m 

getting punished for you’ ignorance.” 

 
distance ['dıstəns] - məsafə 

star [sta:] - ulduz, ulduzlu 

to hope [həup] - ümid, ümid etmək, güman etmək 

to feel [fi:l] - hiss etmək, duymaq 

 
*** 

“How old are you, sonny?” asked the inquisitive old man on 

the little boy on the beach. 

“Six”, came the brisk reply. 

“Six,” echoed the old man, “and yet you are not as tall as 

my umbrella?” 
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The boy drew himself up to his full height. “How old your 

umbrella?” he asked. 

 
inquisitive [ın'kwızıtıv] - hər şeylə maraqlanan, hər şeyi 

bilmək istəyən, həssas 

brisk [brısk] - diribaş, çevik, qıvraq, cəld 

echo ['ekəu] - əks - səda, cavab 

to drew [dru:] - qəddini düzəltmək 

full [ful] - tam, bütün, dolu 

height [haıt] - hündürlük, yüksəklik, boy-buxun, qamət 

 
*** 

Father- “I’m obliged to punish you and it will pain me” 

Johnny- “but father, if you’ve done nothing wrong why pain 

yourself?” 
 

 

to oblige [ə'blaıdʒ ] - məcbur\vadar etmək 

to punish ['pʌ nıʃ ] - cəzalandırmaq 

to pain [peın] - ağrı, incitmək, əzab vermək 
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*** 

When Bobby was told by his mother that she was born in 

Maryland, his father in Vermont, his sister in Indiana and he in 

Ohio, he said “Gee, Ma, how’d all get together?” 

 
*** 

“Pa, May I ask you a question?” “Certainly, my child.” 

“Well, where is the wind it doesn’t blow?” 
 

 

certainly ['sə:tnlı] - əlbəttə, şübhəsiz 

wind [wınd] - külək 

to blow [bləu] - əsmək (külək) 

 
*** 

Jackie - “Oh, mother! Just look at that man! He hasn’t a hair 

on his head.” 

Mother - “Hush, dear, he will hear you.” Jackie - “Oh, 

doesn’t he know it? 
 

hush [hʌ ʃ ] - sakit ol, sus 
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Home and school humour 

 
*** 

Voice on phone: “John Smith is sick and can’t attend clas- 

ses to-day. He requested me to notify you.” 

Prof: “All right. Who is this speaking?” Voice: “This is my 

room-mate.” 

 
to notify ['nəutıfaı] - xəbər vermək, elan etmək 

voice [vɔ ıs] - səs, səs-küy 

request [rı'kwest] - xahiş, rica, təvəqqe, xahiş etmək 

room-mate ['ru:mmeit] - otaq yoldaşı 

 
*** 

“Did you pass your exam?” 

“Well, it was like this – you see - .” “Shake! Neither did I.” 

 
to pass exam - imtahan vermək 

to shake [ʃ eık] - əsmək, titrəmək 

 

*** 

“Can you tell me anything about the great chemists of the 

17th century?” 

Stud: “They are all dead, sir.” 

 
*** 

At a college examination a professor said: “Does the ques- 

tions embarrass you?” 

“Not at all, sir.” Replied the student, “not at all. It is the 
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answer that bothers me” 

to embarrass [ım'bærəs] - narahat etmək 

to bother ['bɔ ðə] – darıxdırmaq 

 

*** 

Prof: “Hawkins, what is a synonym?” 

Stud: “It is a word you use in place of another one when 

you can’t spell the other one.” 

 
*** 

During a Christmas exam, one of the question was: “What 

cause a depression?” One of the students wrote: “God knows! I 

don’t. Merry Christmas!” 

The exam paper came back with the prof’s notation: “God 

gets 100, you get zero. Happy New Year!” 
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depression [dı'preʃ ən] – depresiya, əsəbi hal 

to cause [kɔ :s] – səbəb olmaq Christmas ['krısməs] – 

Milad bayramı merry ['merı] – şən, şad; sevincək 

Merry Christmas ['merı 'krısməs] – İsanın doğum günü 

münasibətilə 

notation [nəu'teıʃ ən] – qeyd, yazı, cavab 

zero ['zıərəu] – 1) sıfır; heç 

Happy New Year – yeni iliniz mübarək! 

 
*** 

The professor rapped on his desk and shouted: “Gentle- 

men, order!” 

The entire class yelled: “Beer!” 

 
rap [ræp] –yavaşca vurmaq (əlilə) 

order ['ɔ :də] – 1.əmr, sifariş 2. qaydaya salmaq; əmr 

etmək; sakit olun! 

beer [bıə] – pivə 

 
*** 

“If the Dean doesn’t take back what he said to me this 

morning, I am going to leave college.” 

“What did he say?” 

“He told me to leave college.” 

 
dean [di:n] - dekan 
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*** 
 

The bright student looked long and thoughtfully at the second 

examination question, which read: “State the number of tons of 

coal shipped out of the United States in any given year.” Then his 

brow cleared and he wrote: “1492 – none.” 
 

thoughtfully ['θɔ :tfulı] – fikirli 

to state [steıt] – izah etmək 

ton [tʌ n], [tɔ ː ŋ] – ton (çəki) 

coal [koul] – kömür, daş kömür 

to ship out ['ʃ ıp aut] – göndərmək (gəmi ilə) 

brow [brau] – qaş 

cleared ['kliəd] – dartıldı, çəkildi, çatıldı 
 

*** 

P r o f: “Before we begin the examination are there any 

questions?” 

Stud: “What’s the name of this course?” 

course ['kɔ :s] fənn, predmet  
 

*** 

Prof: “Wake up that fellow next to you.” Stud: “You do it, 

prof, you put him to sleep.” 
 

to put to sleep – yatızdırmaq, yuxuya vermək to wake up 

['weik'ʌ p] – oyanmaq, oyatmaq  to sleep [sli:p] – (slept; slept) 

yatmaq 
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*** 

Prof: “You can’t sleep in my class.” Stud: “If you didn’t talk 

so loud I could.” 

laud [laud] – hündürdən (danışmaq) 

 

*** 

Math. teacher: “Now we find that X is equal to zero.” Stud: 

“Gee! All that work for nothing.” 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

math. [mæθ] – riyaziyyat equal ['ı:kwəl] – bərabər, eyni 

Gee [dʒ i:] – nə gözəl 

All that work for nothing – deməli bunlar hamısı heçə 

bərabərdir. 
 

*** 

Medical prof: “What would you do in the case of a person 

eating poisonous mushrooms?” 
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Stud: “Recommend a change of diet.” in the case of – əgər 

baş verərsə poisonous ['pɔ ıznəs] – zəhərli  

a change of diet ['daıət] – pəhrizini dəyişmək 

 
*** 

Prof: “Tell me one or two things about John Milton.” Stud: 

“Well, he got married and he wrote “Paradise Lost.” 

Then his wife died and he wrote “Paradise Regained.”” 

 
paradise ['pærədaıs] - cənnət 

 
*** 

“Our economics professor talks to himself. Does yours?” 

“Yes, but he doesn’t realize it. He thinks we’re listening.” 

 
to realize ['rıəlaız] - dərk etmək 

 
*** 

Stud: “I’m indebted to you for all I know.” Prof: “Oh, don’t 

mention such a mere trifle.” 

 
I’m indebted [ın'detıd] – mən borcluyam                         

to mention ['menʃ ən] – adını çəkmək, xatırlatmaq, yada 

salmaq 

 trifle ['traıfl] – boş şey, dəyərsiz şey, heç nə 

 
*** 

First stud: “The dean says he is going to stop smoking in the 

college.” 
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Second stud: “Huh! Next thing he’ll be asking us to stop it 

too.” 
 

*** 

A collage freshman was being severely criticized by his 

professor. “Your last paper was very difficult to read,” said the 

professor. “Your work should be so written that even the most 

ignorant will be able to understand it.” 

“Yes, sir,” said the student. “What part didn’t you get?” 

 

paper ['peıpə]  - yazı, mühazirə, məqalə  

severely [sı'viəlı] – sərt, kəskin 

freshman ['freʃ mən] – birinci kurs tələbəsi 

ignorant ['ıgnərənt] – nadan, cahil, savadsız 

get [get] – (got; got) əldə etmək; almaq; qazanmaq 

 
*** 

Prof: “A fool can ask more questions than a wise man can 

answer.” 

Stud: “No wonder so many of us flunk in our exams!” 
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wise [waız] – müdrik, ağıllı, dərrakəli 

no wonder ['wɔ ndə] - sizə qəribə gəlməsin 

to flunk [flʌ ŋk] - imtahandan kəsilmək 

 

*** 

Prof: “You missed my class yesterday, didn’t you?” Stud: 

“Not in the least, sir, not in the least!” 

 
to miss [mıs] - buraxmaq, unutmaq 

not in the least - əsla 
 

*** 

The professor was delivering the final lecture of the term. 

He dwelt with much emphasis on the fact that each student 

should devote all the intervening time preparing for the final 

examinations. 

“The examination papers are now in the hands of the prin- 

ter. Are there any questions to be asked?” 

Silence prevailed. Suddenly a voice from rear inquired: 

“Who is the printer?” 
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to deliver ['dilivə] oxumaq (mühazirə) 

term [tə:m] - semstr, yarım il 

to dwel   [dwel]  - bəhs etmək, qeyd etmək 

emphasize [emfəsaiz]  - fikir, mətləb 

to devote [divout]  - həsr etmək 

intervening ['ıntə'vi:nıŋ] – 1) müdaxilə etmək, qarışmaq 

printer ['prıntə] – 1) çapçı, tipoqraf 

rear ['riə] - arxa (sıra), arxadan 

to inquire [in`kwaiə] - soruşmaq, sual etmək 
prevail ['prıveil] – çökmək (sükut) 

 

 

*** 

English prof: “What is the difference between an active 

verb and a passive verb?” 

Stud: “An active verb shows action and a passive verb 

shows passion.” 

 
active ['æktıv] – fəal, çevik, aktiv 

passive ['pæsıv] – 1) qeyri-fəal, ətalətli, süst 2) məchul 

action ['ækʃ n] – hərəkət, fəaliyyət 

passion ['pæʃ n] – durğunluq, passivlik 

 

*** 

In one of college classes the professor was unable to stay 

for the class, so he placed a sign on the door which read as 

follows: “Professor Blank will be unable to meet his classes 

to-day.” 

Some college lad, seeing his chance to display his sense of 

humour after reading the notice, walked up and erased the “c” 

in the word “classes.” The professor noticing the laughter 
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wheeled around, walked back, looked at the student, then at 

the sign with the “c” erased – calmly walked up and erased the 

“l” in “classes”, looked at the flabbergasted student and 

proceeded on his way 

 

lad [læd] - cavan, gənc 
sign [saın] – imza; işarə qeyd (lövhədə) 

notice ['nəutıs] – yazı, qeyd 

to display [dıs'pleı] – göstərmək, nümayiş etdirmək 

 

 
 

 

wheel around [wi:l ə'raund] – ətrafa boylanmaq 

lass [læs] – qız 

ass [æs] – uzunqulaq 

flabbergasted [‘flæbəga:stid] – heyrətlənmiş, təşviş 

içərisində olan 

proceeded on one’s way – yolunu davam etdirmək 

 

*** 

Prof: “Never mind the date. The examination is more im- 

portant.” 

Stud: “Well, sir, I wanted to have something right on my 

paper.”  
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never mind ['nevə'maınd] - fərq etməz, eybi yoxdur 

right [raıt] - düzgün, düzgünlük 

 

*** 

The much preoccupied professor walked into the barber’s 

shop and sat in a chair next to a woman who was having her 

hair bobbed. 

“Haircut, please,” ordered the professor. 

“Certainly,” said the barber. “But if you really want a hair- 

cut would you mind taking off your hat first?” 

The customer hurriedly removed his hat. 

“I’m sorry,” he apologized as he looked around. “I didn’t 

know there was a lady present.” 

 

preoccupied ['prıɔ kjupaid] – dərin fikrə getmiş 

barber ['ba:bə] – bərbər 

barber’s shop – bərbərxana 

bob [bɔ b] –  qısa kəsilmiş saç düzümü 

hair cut ['hɛ əkʌ t] – saçını qırxdırmaq 

customer ['kʌ stəmə] – müştəri 

to remove one’s hat – şlyapasını çıxarmaq 

 

*** 
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Reporter: “What is the peofessor’s research work?” 

Prof ’s housekeeper: “It consists principially in hunting for 

his spectacles.” 

research work [rı'sə:tʃ  wə:k] - tədqiqat işi spectacles 

['spektæklz] – eynək, çeşmək, gözlük housekeeper 

['hauski:pə] – ev qulluqçusu, dayə 

 

*** 

“So you use there pairs of glasses, professor?” 

“Yes, one pair for long sight, one pair for short sight, and 

the third to look for the other two.” 
 

pair [pɛ ə] - bir cüt, qoşa, iki 

a pair of glasses - eynək, gözlük, çeşmək 

long sight ['lɔ ŋ saıt] - uzaqı görmək üçün 

short sight ['ʃ ɔ :t saıt] - yaxını görmək üçün 

 

*** 

Rupert: “What did you do with the cuffs I left on the table 

last night?” 

Rolant: “they were so soiled I sent them to the laundry.” 

Rupert: “Ye gods, the entire history of England was on 

them” 
 

cuff [kʌ f] – manjet, paltar qolunun qatlanmış hissəsi, köbə 

soild [sɔ ıld] – çirkli, natəmiz laundry ['lɔ :ndrı] – 
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camaşirxana ye gods ['ji: gɔ dz] – tanrim, ilahi 

 

*** 

Pam: “Hasn’t Harvey ever married?” 

Beryl: “No, and I don’t think he intends to, because he’s 

studing for a bachelor’s degree.” 
 

bachelor’s degree ['bætʃ ələzdı'gri:] - bakalavr dərəcəsi 

to intend [ın'tend] - niyyət etmək, niyyətində /fikrində 

olmaq  

to study for - təhsil almaq 

 
*** 

Freshman: “Say, what’s the idea of wearing my raincoat?” 

Roommate: “Well, you wouldn’t want our new suit to get 

wet, would you” 
 

freshman ['freʃ mæn] - birinci kurs tələbəsi 

roommate ['ru:mmeit] - otaq yoldaşı 

 
*** 

A son at college wrote his father: “No mon, no fun, your 

son.”  The father answered: 

“How sad, too bad, your dad” 
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mon ['mʌ n] – pul (money) 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

fun [fʌ n] – zarafat; şənlik; əyləncə 

dad [dæd] – ata, atacan, dədə 

 
*** 

“Say, dad, remember that story you told me about when you 

were expelled from college?” 

“Yes.” 

“Well, I was just thinking, dad, how true it is that history 

repeats itself.” 

 
history repeats itself - tarix təkrarlanır 

to expell (from) [ıks'pel] uzaqlaşdırmaq, qovmaq 

true [tru:] - həqiqət, düzgün, düzgünlük 

 
*** 

“Where have you been for the last four years?” “At college 

taking medicine.” 

“And did you finally get well?” 
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medicine ['medsın] - tibb; dərman 

to take medicine - tibbi təhsil almaq 

 

*** 

Friend: “And what is your son going to be when he’s pas- 

sed his final exam?” 

Father: “An old man.” 

*** 

“A telegram from George, dear” 

“Well, did he pass the examination this time?” 

“No, but he is almost at the top of the list of those who 

failed 

 

at the top - yuxarida, başda (siyahıda) 

list [lıst] - siyahı; 

to fail [feıl] - uğursuzluğa düçar olmaq, uduzmaq 

 

*** 

A man walked into a pool parlor and said:” I will give a 

dollar to the laziest man here.” 

Man lying on billiard table:” Roll me over, buddy and stick 

it in my back pocket.” 
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pool parlor ['pu:l pa:lə] hovuz, çarhovuzun girişi/dəhlizi 

to lie [laı] - yatmaq, uzanmaq 

to roll over - çevirmək, üzünü döndərmək, fırlatmaq 

to stick [stık] - sancmaq, yapışdırmaq 

the laziest ['leızıest] - çox tənbəl, ən tənbəl 

billiard table ['bıljəd’teıbl] - bilyard stolu pocket ['pɔ kıt] - 

cib (pencəkdə, paltoda və s.) 

buddy ['bʌ dı] - dostum, qaqaş 

 
*** 

Teacher to the class: Tell me what is it that keeps a cat warm? 

What is its name? Is it a coat? Can no one tell me? 

Pupil: Sir, have you never seen a cat? 

 
to keep [ki:p] - saxlamaq 

warm [wɔ :m] - isti (hava və s.) 

 

*** 

An inspector of schools one day visiting an English class. 

Some of the students were having difficulty in the correct pla- 

cing of the letters “i” and “e” in such words as “receive”, “re-

lief”, “believe”, “ceiling” etc. Finally the inspector said:” Stu- 

  



70 

 dents, I can give you a rule which I always follow and which 

never fails. “The students were very much interested. Even the 

teacher seemed eager to learn this important rule. 

The inspector continued: “It is simply this”: Write the “i” 

and the “e” exactly alike and then put a dot in the middle over 

them. 

 
to follow ['fɔ lou] - əməl etmək, ardınca getmək 

inspector of schools - məktəb müəllimi 

seemed to be eager - özünü kəsərli göstərmək istəyirdi 

to have difficulty in - nədəsə çətinliyi olmaq 

correct placing - düzgün yerləşdirilmə to believe [bı'li:v] - 

inanmaq (kiməsə) etc.= etcetera [ıt'setrə] - və.s 

fail [feıl] - uğursuzluğa düçar olmaq 

alike [ə'laık] - eyni, eynilikə, oxşar, bənzər 

dot [dɔ t] - nöqtə, ləkə 

relief [rı'li:f] - yüngüllük, asanlıq, maddi yardım, kömək 

rule [ru:l] - qayda, qayda- qanun 

to place [pleıs] - qoymaq, yerləşdirmək 

seemed [si:md] - görünmək, gəlmək, .......... kimi 
 

*** 

Teacher in school: Johnny, can you name some of the pro- 

ducts of the west India? 

Johnny: I don’t know, teacher. 

Teacher: Of course, you do. Where do you get sugar from? 

Johnny: We borrow it from the neighbour next door. 

 

west India [west indiə] - Qərbi Hindistan borrow ['bɔrəu] - 

almaq (borc), özgədən almaq 

neighbour ['neıbə] – qonşu 
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*** 

A student in our night school class protested to the teacher that, 

although he hadn’t missed class, a notice had been mailed to him 

standing that he had been absent for three nights. After chec- king 

his records, the teacher agreed that an error had been made and 

assured the student he would talk about it with the dean. 

It’s not the dean I’m worried about, “said the student.” 

Who’s going to explain it to my wife? 

 
 

 

night school - gecə məktəbi 

to state [steıt] - izah etmək 

to check [tʃ ek] - yoxlamaq, nəzarət\tədqiq\təftiş etmək 

to protest [prə'test] - qəti etiraz/narazılıq etmək  

although [ɔ :l'ðəu] - baxmayaraq ki, hərçənd 

to mail [meıl] - poçtla göndərmək 

standing ['stændıŋ] - bildirilmə, təsdiqləmə 

absent ['æbs(ə)nt] - olmayan, gəlməyən, iştirak etməyən 

error ['erə] - səhv, yanılma, yanlış 

dean [di:n] - dekan 

to be worried ['worıd] - narahat olmaq 
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to explain [ıks'pleın] - izah etmək 

to agree [ə'gri:] - razılığa gəlmək, razılaşmaq 

notice ['nəutıs] - qeyd, yazı 

record ['rekɔ :d] – qeyd, yazı 

to make assure [ə'ʃ uə] - əmin etmək, inandırmaq 

 

*** 

Teacher: “John, if two and two is four how much is four and 

four?” 

John: “That’s not fair. You always do the easy ones and 

leave hardness for me. 
 

 

 

that’s not fair - bu, düzgün deyil 

to leave [li:v] - saxlamaq 

hardness ['ha:dnıs] - ən çətinini 
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*** 

At school. A is teacher. B is a pupil. A: Where were you 

yesterday? 

B: I was here, sir. 

A: You were not here, you were absent. 

B: If you already know, why did you ask me? 

 
already [ɔ :l’redı] - artıq, bir daha 

here [hıə] - burada (dərsdə) 

 
*** 

Teacher: -“Don’t say “Mondai”, say ”Monday” , Don’t say 

”Tuesdai “, say “Tuesday”. Don’t say “Wednesdai”, say 

“Wednesday”. Don’t say “Thursdai”, say “Thursday”. Don’t 

say “Friday”, say “Friday”. Don’t say “Saturdai”,say “Satur- 

day”. 

Student: -“Okai Sir.” 

o.k. - okay (all correct) - oldu, hər şey öz qaydasındadır 

 
*** 

Teacher: You are in a bus, and all the seats are taken. A 

lady gets in. What do you do? 

Boy: I shout “Full up.” 
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seats [si:s] - oturacaqlar, yerlər 

full up [fulʌ p] - doludur, doldu 

 

*** 

A telephone conversation 

A. Fire Brigade. Can I help you? 

B. Yes. I want to report a fire. 

A. I see. Where? 

B. In my house. 

A. Yes, but where is it? 

B. Oh, sorry! In the kitchen. 

A. Madam, how do we get there? 

B. You’ve got a fire engine, haven’t you? 

A. Will you please tell me where you live! 

B. Oh, I couldn’t! I don’t know you! 

 

conversation ['kɔ nvə'seıʃ ən] - söhbət, danışıq 

fire engine [faiəenʤin] yanğın maşını 
 

 

*** 

A high school girl, seated next to a famous astronomer at a 

dinner party, struck up a conversation with him by asking, 

“What do you do in life?” 
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He replied, “I study astronomy” 

“Dear me,” said the girl. “I finished astronomy last year.” 

to strike up ['straık'ʌ p] - son qoymaq, kəsmək (söhbəti, 

danışığı), kəsmək 

astronomer [əs'trɔ nəmə] - astronom 

astronomy [əs'trɔ nəmı] - astronomiya (elmi) 

 

*** 

“You ought to be ashamed,” the father told his loafing son. 

“When George Washington was your age, he had become a 

surveyor, and was hard at work.” 

“And when he was your age,” the boy replied, “he was 

President of the United States” 

 
surveyor [sə:'veıə] - nəzarətçi, müfəttiş, yerölçən, geodezist 

loafing ['ləufıŋ] - avaralanan, veyillənən 

 
*** 

Teacher - “If I take a potato and divide it into two parts, 

then into four parts, and each of the four parts into two parts, 
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what would I have?” 

Little Emily - “Potato salad!” 
 

 

potato [pə’teıtəu] – kartof 

 

*** 

Teacher - “Which is farther away, England or the moon?” 

Johnny - “England” 

Teacher - “England?” What makes you think that?” Johnny 

- “Cause we can see the moon and can’t see Eng- 

land.” 

 
*** 

The teacher had been giving a lecture to his class on mo- 

dern inventions.” Can any of you boys,” he said?” tell me of 

anything of importance which did not exist fifty years ago?” 

“Me,” exclaimed the brightest pupil. 

 

lightning [‘laıtnıŋ] - ildırım, şimşək 

modern ['mɔ dən] – müasir 

invention [ın'venʃ ən] - ixtira, kəşf 

brightest  [braitest] zəkalı, savadlı, ən parlaq ulduz 
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*** 

Teacher - “What was Gorge Washington noted for?” 

Johnny - “His memory.” 

Teacher - “What makes you think his memory was so gre- 

at?” 

Johnny - “They erected a monument to it.” 
 

 

noted ['nəutıd] - məşhur, şöhrətli, tanınmış 

memory ['memərı] - yaddaş, xatirə 

 to erect [ı'rekt] - tikmək, qurmaq, ucaltmaq 

monument ['mɔ njumənt] - abidə, monument 

to make smb. to think - fikirləşməyə məcbur etmək 

 

*** 

Teacher - “Frank, what is a cannibal?” Frank - “Don’t know, 

mum.” 

Teacher - “Well, if you ate your father and mother, what 

would you be?” 

Frank - “An orphan, mum.” 

 
cannibal ['kænıbəl] – kannibal, adamyeyən 

orphan ['ɔ :fən] – yetim, kimsəsiz 
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*** 

“What’s the shape of the earth?” asked the teacher of 

Johnny. 

Johnny said it was round. 

“How do you know it is round, Johnny.” 

Then Johnny replied: All right, it’s square, then. I don’t 

want to start an argument about it.” 

 
shape [ʃ eıp] - forma, şəkil 

earth [ə:θ] - yer kürəsi 

argument ['a:gjumənt] - mübahisə, diskussiya 

 
*** 

“Now, then, Tommy Brown,” said the teacher,” I want to 

set you a little problem. Suppose there were five children and 

their mother had only four potatoes to share between them. 

She wants to give each child an equal share. How would she 

do it?” 

“Mash the potatoes,” said the boy. 

 

to set [set]  vermək, ötürmək 
to suppose [səpəuz] - güman etmək 

to share [ʃ ɛ ə] - bölmək, bölüşdürmə     

equal ['i:kwəl] - eyni, bərabər, eyni, bir , bir cür 

to mash [mæʃ ] - əzmək, püre halına gətirmək 
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*** 

The teacher was testing the knowledge of the kindergarten 

class. Slapping a half dollar on the desk, she said sharply,” 

What is that?” Instantly, a voice from the back of the row said, 

“Tails”. 

 
*** 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

 

slapping ['slæpıŋ] - bərk çırpmaq/şillə vurmaq 

instantly ['ınstəntlı] - dərhal, cəld, təcili, ani 

back of the row - arxa sıradan 

tail [teıl] - quyruq, hörük, kənar, qıraq, izləmək 

 
*** 

Teacher - “Johnny, can you tell me what a hypocrite is?” 

Johnny - “Yes, ma’am, it’s a boy who comes to school these 

days with a smile on his face” 

 
hypocrite ['hıpəkrıt] - ikiüzlü, riyakar 
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*** 

Teacher - “Johnny, if you had six apples and I asked you for 

three, how many would you have left?” 

Johnny - “Six” 

 
*** 

Teacher - “Tommy, name five things that contain milk.” 

Tommy - “Butter and, cheese, ice-cream, and two cows!” 

 
to contain [kən’teın] - olmaq, tərkibində olmaq 

 
*** 

Teacher - “Johnny, how old is a person who was born in 

1902?” 

Johny - “Man or woman? 

 
*** 

Teacher - “Don’t you know that punctuation means that you 

must pause?” 

Willie - “Of course I do. An auto driver punctuated his tire in 

front of our house Sunday and he paused for half an hour.” 

 

punctuation ['pʌ ŋktjueıʃ ən] - təkərin buraxması/deşilməsi 

pause [pɔ :z] - pauza, fasilə, tənəffüs, boş dayanma 

 

*** 

“Jimmie” said the teacher,” why don’t you wash your face? 

I can see what you had for breakfast this morning.” 
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“What was it?” “Eggs” 

“Wrong, teacher. That was yesterday.” 

 
*** 

“What is the plural of man, Willie?” asked the teacher. 

“Men.” Answered Willie 

“And, the plural of child?” “Twins,” was the unexpected 

reply. 

 
plural ['pluərəl] – cəm forması 

twin [twın] - əkiz (uşaq) 

unexpected ['ʌ nıks'pektıd] - gözlənilməz, qəflətən 

 

*** 

Pupil - “Do you think it’s right to punish folks for things 

they haven’t done?” 

Teacher - “Why, of course not, Willie.” Pupil - “Well, I 

didn’t do my homework?” 
 

to punish ['pʌ nıʃ ] - cəzalandırmaq, cəza vermək 

folk [fəuk] - xalq, camaat, kütlə 

 
*** 

Teacher - (to little girl learning to write) “But wher e is the 

dot over the letter i?” 

“It’s in the pencil yet!” 

 
*** 

The visitor was examining the class. 
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“Can any little boy tell me what a finish-net is made of?” he 

inquired. 

 
to inquire [ıŋ'kwaıə] - soruşmaq 

 
*** 

Teacher - “How was it your homework sums were all cor- 

rect?” 

Pupil - “Dad is away from home”  

 

sums [sʌ mz] - hesab, cavab, nəticə correct [kə'rekt] – 

düzgün, düz 

away [ə'weı] - kənarda, uzaqda olma 

 
*** 

Stern schoolmaster - “Now, then, young man: tell me how 

you can prove that the earth is round.” 

Timid pupil - “Please. Sir, I didn’t say it was round.” 
 

 

schoolmaster ['sku:l'ma:stə] - müəllim, müəllimə 
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*** 

In school a boy was asked his question in physics:” What is 

the difference between lightning and electricity?” 

And he answered:” Well, you don’t have to pay for ligh- 

tning.” 

 
physics ['fızıks] – fizika (dərs) 

difference ['dıfrəns] - müxtəlif, müxtəliflik, fərq 

between [bı'twi:n] - arasında lightning ['laıtnıŋ] - ildırım, 

şimşək electricity [ ılek'trısıtı] - elektrik 

have to pay [ peı] - ödəmək, ödəməlisən 

 

*** 

Teacher - “Tommy, what is one-half of one-tenth?” 

Small Boy - “I don’t know exactly, teacher, but it can’t be 

very much” 

 
*** 

Father (meaningly) - “Who is the laziest member of your 

class, Tommy?” 
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Tommy - “I don’t know, pa.” 

Father - “I should think you should know. When all the 

others are industriously studying or writing their lessons. Who 

is it sits idly in his seat and watches the rest, instead of wor- 

king himself?” 

Tommy - “The teacher.” 

 

idly [aidli] - tək, tənha 

industriously [ın'dʌ striəslı] - gərgin, səylə 

meaningly ['mi:nıŋlı] - çox mənalı, mənalı, mənası olan 

lazy ['leızı] - tənbəl; the laziest - çox tənbəl 

member ['membə] - üzv, üzvü 

 
*** 

School teacher (to little boy – “If a farmer raises 3.700 bus- 

hels of wheat and sells it for $ 1 per bushel, what will he get?” 

Little boy-“An automobile.” 
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farmer ['fa:mə] - fermer, şirkət sahibi 

to raise [reız] - böyütmək, yetişdirmək, becərmək 

bushel ['buʃ l] - buşel, kisə 

wheat [wi:t] - buğda, dən, taxıl 

 
*** 

“How many ribs have you, Johnny?” asked the teacher. “I 

don’t know, ma’am,” giggled Johnny, squirming aro- 

und on one foot: “I’m so awful ticklish I never could count 

them” 

 
rib [rIb] - qabırğa, (insanın yaxud heyvanın)    

giggle ['gıgl] - istehza ilə gülmək, hırtıldamaq  

to squirm [skwə:m] - qıvrılmaq, bükülmək, fırlanaraq 

ticklish ['tıklıʃ ] - güləyən, qıdığı gələn 

 
*** 

Teacher - “Every day we breathe oxygen. What do we bre- 

athe at night, Willie?” 

Willie - “Nitrogen.” 
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to breathe [bri:ð] - nəfəs almaq oxygen ['ɔ ksıdʒ ən] - 

oksigen nitrogen ['naıtrədʒ ən] - azot 

 
*** 

Teacher (answering the telephone) - “You say Billy Smith 

has a bad cold can’t come to school? Who is this speaking?” 

Voice (with assumed hoarseness) - “This is my father.” 

 
assumed [ə'sju:md] - təmkinli, sakit, təmkinlə 

hoarsenes ['hɔ :snıs] - xırıltı, xırıltılı (səs) 

 

*** 

Teacher (looking over Teddy’s homework) - “I don’t see 

how it’s possible for a single person to make so many mista- 

kes.” 

Teddy (proudly) - “It isn’t a single person, teacher. Father 

helped me.” 

 
possible ['pɔ səbl] - mümkün, mümkün olan, ağlagələn 

single ['sıŋgl] - yalnız, yeganə, tək, bir nəfər 

 proudly ['praudlı] - iftixarla, qururla 

 

*** 

Teacher - “When was a Rome built?” Percy - “At night” 

Teacher - “Who told you that?” 

Percy - “You did. You said Rome wasn’t built in a day.” 
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*** 

 

Prof. - “Name two pronouns.” Student - “Who, me, that’s 

all?” 

 

*** 

Chemistry Professor - “Jones, what does HNO3 signify?” 

Student - “Well, ah, heard - I’ve got it right on the tip of my 

tongue, sir.” 

Chemistry Professor - “Well, you’d better spit it out. It’s 

nitric acid.” 

 
to signify ['sıgnıfaı] - ifadə etmək, bildirmək 

to spit [spıt] - tüpürmək, tüpür yerə 

 
*** 

Professor - “You can’t sleep in my class.” Student - “If you 

didn’t talk so loud I could” 

 

*** 

English Exam. Question - “Give three collective nouns?” 

Students Answer - “Flypaper, wastebasket and vacuum 

cleaner.” 
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collective nouns [kə`lektiv naunz] toplu isimlər 

flypaper ['flaı'peıpə] - milçək üçün yapışqanlı kağız 

vacuum cleaner ['vækjuəm'kli:nə] - tozsoran 

 

*** 

Prof. - “Oxygen is essential to all animal existence. There 

could be no life without it. It was discovered only a century 

ago.” 

Student - “What did they do before it was discovered?” 

 

essential [ı'senʃ əl] - vacib, zəruri, mühüm 

to discover [dıs'kʌ və] - kəşf etmək, tapmaq, öyrənmək 

 
*** 

Prof. - “Young man, are you the teacher of this class?” 

Student - “No, Sir.” 

Prof. - “Then don’t talk like an idiot” 

 
idiot ['ıdiət] - idiot, axmaq, qanmaz, heyvərə 
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Servants 
 

*** 

“I want a man to do odd jobs about the house, run on er- rands, 

one who never answers back and is always ready to do my bidding,” 

explained a lady to an applicant for a post in the household. 

“You’re looking for a husband, ma’am, not a servant” said the 

seeker for work. 

 

to answer back - cavab qaytarmaq 

errand ['erənd] - tapşırıq, vəzifə, buyruq 

ran on errand - buyruqları icra edən 

bidding ['bıdıŋ] – tapşırıq, göstəriş 

applicant ['æplıkənt] - ərizəçi, iddiaçı 

household ['haushəuld] - evdarlıq (işləri) seeker ['si:kə] - 

axtaran, iş axtaran 

 

*** 

New Maid - “How do I announce dinner? Do I say ‘Dinner is 

ready’ or ‘Dinner is served’?” 

Mistress - “If it is like it was yesterday, just say- “Dinner is 

burnt.” 

 

To announce [ə'nauns] - elan \ xəbərdarlıq etmək 

to announce dinner – naharı elan etmək 

dinner is served [~ sə:v] – nahar süfrəsi hazırdır 

dinner is burnt [~ bə:nt] - nahar yanıb 

 

*** 

Valet - “Sir, wake up, wake up.” Master - “What is the idea?” 

Valet - “It’s time for you sleeping tablets.” 

 

sleeping tablets - yuxu dərman 
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' 

Offices 
 

*** 

Son (entering office) - “Well, dad, I just ran up to say hul- 

 
Dad - “Too late, my boy. Your mother ran up to say hullo, 

and got all my change.” 

 
*** 

An educated young man who wanted to enter his father’s 

fur business took a world tour in search of something new in 

furs. Returning home he said,” I have found it. It will revolu- 

tionize our business, papa. It is a new idea-crossing mink with 

gorilla to get the best fur you ever saw.” 

“Crossing mink with gorilla?” said papa.” No. I don’t app- 

rove this idea. The sleeves would be too long.” 

 
world tour [wə:ldtuə] - dünya səyahəti 

in surch [insə:ʧ ] axtarışında, sorağında 

fur business ['fə:bıznıs] - xəz biznesi / ticarəti 

to revolutionize [ revə'lu:ʃ naız] - kökündən dəyişmək 

crossing mink [krɔ sıŋ'mıŋk] - hibrid norka xəzi 

to approve [ə'pru:v] - bəyənmək, doğru hesab etmək 

sleeve [sli:v] - qol (köynəyin, pencəyin), bilərziyi 

 

*** 

A young man went to the electrician’s shop, his face flus- 

hed with anger. “Didn’t I ask you yesterday morning to send a 

man to fix our doorbell?” he roared, “and didn’t you promise 

to send him over at once.” 
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“But I did,” said the manager. “Hey, Joe: he called to one of 

his workmen at the back of the office, “Didn’t you go round to 

the Smith’s yesterday?” 

“Yes, Sir” replied Joe. I went over all right, and I rang the 

bell for over ten minutes. But I couldn’t get an ans- wer.” 

 
his face flushed with anger - onun üzü qəzəbdən qızarmışdı to 

fix [fıks] - bənd etmək, təmir etmək, bərkitmək  

to roar [rɔ :] - nərildəmək, bağırmaq, çığırmaq 

 

*** 

The boss had listened in sympathetic silence as Sylvester 

went through the reasons why he needed, and felt he deserved, a 

raise. Then, with a benevolent smile, he patted the younger 

man on the shoulder. “Yes, Sylvester.” He said kindly.”I know 

you can’t get married on the salary I’m paying you and some 

day you’ll thank me for it.” 

 
sympathetic silence ['sımpə'θetık'saıləns] - xoş sükutla 

to deserve [dı'zə:v] - layiq olmaq, dəymək 

benevolent smile [bı'nevələnt smaıl] - alicənab bir 

təbəssümlə 

to pat on [pæt] - vurmaq (çiynindən, kürəyindən) 

to thank for - minnətdarlıq etmək 

 
*** 

At home. A is woman, B is her husband. 

A. Fred It’s your boss on the phone! 

B. Tell him I’m in the bath! 

A. He says you can get out and talk to him! 

B. Tell him I’m in the bath with a broken leg! 
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get out [get aut] – çıxmaq 

broken leg ['brəukən leg] – sınmış ayaq 

 
*** 

Two businessmen were talking together: one of them said “I 

got 50.000 dollars from an insurance company for fire da- 

mage. “Me, too” said the other. “But I got 100.000 dollars for 

flood damage. 

The first man said, “It is very interesting, how could you 

start a flood?” 

 
businessman ['bıznısmən] - biznesmen, iş adamı 

an insurance company [ın'ʃ uərəns'kʌ mpənı] - sığorta 

şirkəti 

fire damage ['faıə'dæmıdʒ ] - yanğından dəyən ziyan 

flood damage [flʌ d dæmıdʒ ] - subasmadan dəyən ziyan. 

 

*** 

At work A and B are friends. 

A. What time is it? 

B. It’s  a  quarter past something. 
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A. Quarter past what? 

B. I don’t know- there’s only one hand on my watch. 

a hand ['hænd] əqrəb (saatın) 

 

*** 

Secretary - “A man has just called. He wishes you to tell 

him the secret of your success in life.” 

Financier - “Is he a journalist - or a detective?” 

 

secretary ['sekrıtærı] - секретарь, katibə 

success ['sʌ ksıs] - müvəffəqiyyət, uğur 

financier [faı'nænsıə] - finansist, maliyyəçi 

journalist ['dʒ ə:nəlıst] - jurnalist 

detective [dı'tektıv] – dedektiv yazan, təhqiqatçı 

 
Efficiency Experts 

 

*** 

I understand Jones has been given a medal by the Society 

for Pharmaceutical Research.” 

“Yes, he has invented three new types of sandwiches.” 

 
Society for Pharmaceutical Research [ fa:mə'sjutıkəl rı'sə:tʃ] 
- əczaçılıq tədqiqatları cəmiyyəti ' 

to invent [ın’vent] - ixtira etmək 

sandwich ['sænwiʧ ] – səndviç 

 

*** 

“A fortnight ago you sold me a plaster to get rid of my 

rheumatism.” 

“Yes.” 

“Now I want something to get rid of the plaster.”  
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fortnight ['fɔ :tnaıt] - iki həftə 

plaster ['pla:stə] - plastr (məlhəm) 

rheumatism ['ru:mətızəm] - yel xəstəliyi, revmatizm 

 
When the grocer informed her that the price of eggs was 

sixty cents a dozen she exclaimed: “Why, that’s five cents for 

each eggs.” 

“Yes, mum,” said the man,” but you must remember that 

one egg is a whole day’s work for a hen.” 
 

 

grocer ['grəusə] - baqqal, şirniyat satan 

to inform [ın'fɔ :m] - bildirmək, xəbər \ məlumat vermək 

to exclaim [ıks'kleım] - cavab vermək 
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Lawyers 
 

*** 

A Judge asked a woman her age. “Thirty” she replied”. 

“You’ve given that age in this court for the last three years.” 

“Yes. I’m not one of those who says one thing today and 

another thing tomorrow.” 

 
*** 

“Haven’t I seen you before?” asked the judge. 

“Maybe” replied the tailor.” So many men owe me money I 

can’t remember their faces.” 

 
 

 
tailor ['teılə] - dərzi (the tailor ma-kes the man – ata sözü ≡ 

insanı geyim gözəlləşdirir) 
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*** 

Judge - “You are charged with throwing your mother-in- 

law out of the window.” 

Jones - “I have done it without thinking, sir.” 

Judge - “Yes, but don’t you see how dangerous it might 

have been for anyone passing at the time?” 
 

charge [tʃ a:dʒ ] - ittiham etmək, günahlandırılmaq 

dangerous ['deındʒ ərəs] - qorxulu, təhlükəli 

 
*** 

Judge - “You admit that you have broken into the same 

dress-shop four times. What did you steal?” 

Thief - “A dress for my wife, but she made me change in 

three time!” 

 

to admit [əd'mıt] - qəbul etmək, təsdiqləmək 

dress-shop ['dres ʃ ɔ p] - geyim palatarları dükanı 

to steal [sti:l] oğurlamaq 

to make [meik] məcbur etmək 
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*** 

Lawyer - “Then you say man was drunk?” 

Witness - “I don’t. I simply said he sat in his car for three 

hours in front of an excavation waiting for the light to turn 

green.” 

 
witness ['wıtnıs] - şahid 

excavation [
'
ekskə'veıʃ ən] - ekskavator 

in front of - qarşısında, önündə 

to turn green - hava işıqlaşanadək 

 
*** 

Judge: “What is the defendant’s reputation for veracity?” 

Witness: “Excellent, your honour. I’ve known him to admit 

that he’d been fishing all day and hadn’t got a single bite.” 

 
defendant [dı'fendənt] - cavabdeh, müqəssir, müttəhim 

veracity [və'ræsıtı] - doğruluq, düzlük, gerçəklik 

reputation [
'
repju:'teıʃ ən] - ad, şöhrət, şərəf, etibar 

hadn’t got a single bite - bir dənə də olsa kiçik bir balıq 

onun qırmağına toxunmayıb 
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Doctors 
 

*** 

Young Doctor - “Why do you always ask your patient what 

they have for dinner?” 

Old Doctor - “It’s a most important question, for accor- 

ding to their menus I make out my bills.” 

patient ['peıʃ ənt] - xəstə, yaralı, patsiyent 

according (to) [ə'kɔ :dıŋ] - üzrə, görə  

menus ['menju:s] - menyu 

to make bill - qiyməti müəyyən etmək, evin bütün xərcini 

xəsarətini hesablamaq 

 

*** 

The doctor while lying to encourage a gloomy patient. 

You’re in no real danger,” he said. “I’ve had the same trouble 

myself.” 

“Yes,” the patient moaned,” But your doctor was different 

from mine.” 
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to encourage [ın’kʌ rıdʒ ] - cəsarətləndirmək 

to moan [məun] -inildəmək, zarımaq 

gloomy [`gluimi] - fikirli, bikef, peşiman 

 
*** 

A doctor in a clinic was interviewing a new patient. “If I find 

an operation necessary,” he asked “Would you have the money 

to pay for it?” listen, doctor, replied the man”, “If I didn’t have 

the money, would you find the operation necessary.” 

interviewing [ıntəvju:ıŋ] - məlumatlandırmaq 

operation ['ɔ pə'reıʃ ən] - əməliyyat 

necessary ['nesısərı] - vacib, mühim 

 

*** 

A woman telephoned her doctor, and a servant answered the 

phone. 

– “Can I speak to Dr. Russel? I want him to come to our 

house very soon?” 

– “Oh! My little boy has swallowed a pen. When will the 

doctor be in?” 
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– “I’m afraid, Madam, he won’t be in for two or three ho- 

urs.” 

– “For three hours!” cried the woman.” What shall I do till 

then?” 

–“You can use a pencil, Madam.” 

to telephone ['telıfəun] - telefon/zəng etmək 

servant ['sə:vənt] - qulluqçü, xidmətçi 

to swallow ['swɔ ləu] – udmaq 

 

*** 

Doctor (complacently?) - “You cough more easily this 

morning.” 

Patient - “I should. I’ve been practicing all night.” 
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complacently [kəm`pleisntlı] özünü bəyənən, özündən razı 

olan 

to cough [kɔ f] - öskürmək 

to practise ['præktaiz] - təcrübə, təcrübə yığmaq, məşq etmək 
 

*** 

Doctor - “I can do nothing for your complaint. It is here- 

ditary.” 

Patient - “Then send the bill to my father.” 
 

complaint [kəm'pleınt] - narazılıq, şikayət 

hereditary [heridıtərı] - irsi\nəsildən – nəsilə keçən 

bill [bil] – hesab, ödəniş 

 

*** 

“Doctor, I’m sorry to drag you so far out in the country on 

such a bad night.” 

“Oh, it’s a right because I’ve another patient near here so I can 

kill two birds with one stone.” 
 

to drag [dræg] - çəkmək, sürmək, çəkib/dartıb 

sürmək/aparmaq 

to kill two birds with one stone - bir daşla iki quş vurmaq 

stone [stəun] - daş 

patient [peiʃ ənt] – xəstə, patsient  
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Art 
 

*** 

She: “I hear you are a great artist.” 

He: I hope to be. I’ve only just started.” She: “What are you 

doing?” 

He: “Well, I’m living in a studio and growing whiskers.” 
 

 

whiskers ['wıkəz] - bakenbard 

growing [grəuıŋ] - n artırma, uzatma 

 
*** 

“You say that İ am the first model you ever kissed?” “Yes.” 

“And how many models have you had before me?” “Four. 

An apple, two oranges, and a vase of flowers.” 

 
model ['mɔ dl] - model, nümunə, örnək 

vase [va:z] - vaza (gülqabı) 

orange [`ɔ rinʤ] - portağal 
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*** 

Mrs Newrich: “And the portrait will be ready pretty” Artist: 

“Of course. You won’t know yourself.” 
 

portrait ['pɔ :trət] - portret, şəkil 

pretty ['prıtı] - sevimli, gözəl, yaxşı 
 

*** 

Photographer: “Please look pleasant, lady, and in a few 

moments you may resume your natural expression.” 

pleasant[`plezənt] - gözəl, mülayim, xoşxasiyyət 

to resume [rı'zju:m] - nəticə çıxarmaq 

look pleasant - gülümsəyin 
 

*** 

Father: “This is a sunset my daughter painted. She studied 

painting abroad, you know.” 

FrIen: “Ah, that accounts for it. I never saw a sunset like 

that in this country.” 
 

sunset ['sʌ nset] - qürub, qürub çağı (günəşin və s.) 
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abroad [ə'brɔ :d] - xaric, xarici ölkəyə 

account [ə'kaunt] - bu ona layiq bir işdir 

 

*** 

Cubist: “The gentleman, whose portrait this is, has come 

and asked me to alter his nose a little.” 

Friend: “And that makes you cross?” 

Cubist: “No, but I can’t remember where I put the nose. 

 
cubist ['kjubıst] - kubizm tərəfdarı 

to alter ['ɔ :ltə] - dəyişdırmək, dəyişiklik etmək, dəyişmək 

cross [krɔ s] - köndələn, çarpaz, qarşı, əksin 

 

*** 

Peck: “Do you think you can make a good portrait of my 

wife?” 

Artist: “My friend, I can make it life-like you’ll jump every 

time you see it.” 

artist [a:tist] – rəssam 

 
*** 

“Why did they hang that pictures?” “Perhaps they couldn’t 

find the artist.” 

 
*** 

“Do you make life-size enlargements of snapshots?” “That 

is our speciality.” 

“Fine; here’s a picture I took of the Grand Canyon.” 
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*** 

A painter of the “impressionist” school is now confined in a 

lunatic asylum. To all person who visit him he says, “Look 

here; this is the latest masterpiece of my composition.” They 

look, and see nothing but an expanse of bare canvas. They ask, 

“What does this represent?” 

“That? Why, that represent the passage of the Jews thro- 

ugh the Red Sea.” 

“Beg pardon, but where is the sea?” “It has been driven 

back.” 

“And where are the Jews?” “They have crossed over.” “And 

the Egyptians?” 

“Will be here soon. That is the sort of painting I like simp- 

le. Suggestive and unpretentious.” 
 

 

imprssionist [ımpresənist] - n impressionist 

painter ['peıntə] - rəssam 

to be confined [kən'faınd] - həbs olunmuş, məhkum olunmaq 

lunatic asylum ['lu:nətık ə'saıləm] - dəlixana 
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masterpiece ['ma:stə pi:s] - şah əsər 

composition [kɔ mpəzıʃ ən] - kompozisiya 

expanse [ıks'pæns] - məkan, fəza, boş yer, sahə 

bare [bɛ ə] - çılpaq, lüt, üryan, yalın, açıq 

canvas ['kænvəs] - səs toplama, nail \ müvəffəq olmaq 

represent [
'
reprı'zent] - ifadə etmək, bildirmək 

to be driven [drivn]  - çəkilmək 

passage ['pæsıdʒ ] - ötüb keçmə, keçid 

jew [dʒ u:] - yəhudi 

Egyptian [ı'dʒ ıpʃ ən] - Misirli 

suggestive [sə'dʒ estıv] - fikir oyadan, məsləhətli 

unpretentious ['ʌ nprı'tenʃ əs] - sadə, təvazökar, iddiasız 

 

*** 

Critic: “Ah! And what is it? It is superb! What soul! What 

expession?” 

Artist: “Yeah? That is where I clean the paint off my 

brush.” 
 

critic ['krıtık] - tənqidçi 

superb [sju:'pə:b] - möhtəşəm, əla bir şey 

soul [səul] - nümunə, örnək 

expression [ik`spreʃ 'ən] - təsvir, ifadə, məna 
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' 

to clean [kli:n] - yığışdırmaq, səliqəyə salmaq, təmizləmək 

paint [peınt] - rəng, boya, cövhər 

brush [brʌ ʃ ] – fırça, rəssam fırçası 

 
*** 

“I painted something for last year’s academy.” “Was it 

hang?” 

“Yes, near the entrance where everybody could see it.” 

“Congratulations! What was it?” 

“A board saying. Keep to the left!” 

 
academy [ə'kædəmı] - akademiya 

entrance ['entrəns] - giriş, qəbul 

congratulation [kən grætju'leıʃ ən] - təbriklər board 

[bɔ :d] - taxta, lövhə 

to keep to the left - sol tərəfi tutun, sola 

keep to the right - sağ tərəfi tutun 

 
*** 

Struggling artist (being dunned for rent and endeavouring to 

put a bold front on the things): “Let me tell you this – in a few 

years’ time people will look up at this miserable studio and 

say, ‘Cobalt, the artist, used to work there!” 

Landlord: “If you don’t pay your rent by to-night, they’ll be 

able to say it tomorrow.” 

 

struggling ['strʌ glıŋ] – qalmaqallı, dava - şavalı 

dun [dʌ n] - bozumtul – şabalıdı bozumtul\palıdı rəng 

to rent [rent] - kirayə vermək, götürmək 

endeavour [ın'devə] - təşəbbüs, səy, cəhd 
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used to work - işləyərmiş, işləyirdi 

miserable [`mizərəbl] -baş bəlalı, məzlum, fəqir 

studio [`stju:diəu] - emalatxana 

bold [bəuld] - parlaq rəng, açıq (rəng) 

front [frʌ nt] - fasad, üz tərəf, qarşısı 

 

*** 

First man (in art museum): “Hello Here’s The Mona Liza.” 

Second Man: “Aw, come on! That dame’s smile reminds 

me of my wife’s when she thinks I’m lying.” 
 

 

to remind [rı'maınd] – xatırlamaq, yada salmaq 

to tell lie [laı] – yalan, yalan danışmaq 

dame [deım] – xanım 

 
*** 

Nice (in the picture gallery): “Aunt Sarah, this is the famo- us 

‘Angelus, by Millet” 

Aunt Sarah: Well, I never! That man had the nerve to copy 

the calendar that has hung in our kitchen for a dozen years or 

more.“ 

  



109   

niece [ni:s] - qardaş/bacı qızı 

to have the nerve [tə hæv ðə nə:v] - üzlü/sırtıq olmaq 

dozen [dʌ zn] – düjin, on iki 

 
*** 

The first lady: “My husband wired me from Paris on my 

birthday asking weather he should buy me a Rembrandt or a 

Titian. Now which would you have?” 

The second lady: “Well as far as that goes, any those French 

cars are pretty good.” 
 

 

wire ['waıə] - zəng vurmaq, telefon açmaq 
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Sports 
 

*** 

“Why do yo play golf so much?” “It keeps me fit.” 

“What for?” “Golf.” 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

golf [gɔ lf] - qolf oyun növü 

what for?  - nəyə görə, nə üçün 

 

*** 

A keen golfer had a charming girl on his right at dinner, and 

gave her graphic descriptions of his achievements with the 

clubs hardly allowing her time to say more than “Really!” 

During the dessert he remarked: “I am afraid I’ve been 

monopolizing the conversations and talking nothing but golf!” 

“Oh never mind,” said the girl, “but you might tell me: 

What is golf?” 
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keen [ki:n] - iti, kəskin, ötkəm, cürətli 

golfer ['gɔ lfə] – qolf oyunçusu 

charming ['tʃ a:mıŋ] – heyranedici, cazibədar, füsunkar, 

description [dıs'krıpʃ ən] - təsvir, təsvir etmə, mənzərə  

chievement [ə'tʃ i:vmənt] - qənaət, nailiyyət, nəticə 

club [klʌ b] - klub (idman və s.) 

hardily ['ha:dılı] - güclə, qorxmadan 

really ['rıəlı] - həqiqətən də 

dessert [dı'zə:t] - şirniyyat stolu, desert 

to remark ['rı'ma:k] - qeyd etmək 

never mind ['nevə'maınd] - eybi yoxdur, eyb etməz 

 

*** 

A tramp was sleeping behind the bunker of a golf course 

when the club secretary, prowling around, kicked him none too 

gently and ordered him to clear out. 

“And who are you?” demand the tramp. 

“I am secretary of the club,” said the official. 

“Well,” replied the tramp, “That’s no way to get new 

members.” 

 

to clear out - çıxıb getmək 
tramp [træmp] - səfil, avara 

bunker ['bʌ ŋkə] - çala, çökək (golf üçün) 

course [kɔ :s] - yol, səmt, istiqamət, kurs 

to prowl [praul] - avaralanmaq, gəzişmək, vargəl etmək 

gently ['dʒ entlı] - ehmallıca, yavaşca 

none [nɔ n] - yaramaz 

to demand [dı'ma:nd] - tələb etmək 

official [ə'fıʃ əl] - rəsmi (olaraq) 
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*** 

Rich man: “There’s no sense in teaching the boy to count 

over 100. He can hire accountants to do his book-keeping.” 

Tutor: “Yes, sir, but he’ll want to play his own game of 

golf, won’t he?” 
 

 

 

sense [sens] - məna, duyğu, hiss, duyma, dərk etmə 

there is no sense - heç bir mənası yoxdur 

to count [kaunt] - saymaq, hesablamaq 

to hire ['haıə] - kirayə götürmək 

accountant [ə'kauntənt] – mühasib, hesabdan 

book-keeping ['bukki:pıŋ] - mühasibat işləri 

tutor ['tju:tə] - müəllim, repititor, himayəçi, dayə 

 

  



113   

*** 

Golfer: “Absolutely shocking! I’ve never played so badly 

before.” 

Caddie: “Oh! You have played so, then?” 

 

shocking ['ʃ ɔ kıŋ] – dəhşətli dərəcədə 

 

*** 

“I notice that in telling about that fish you caught you vary 

the size of it different listeners!” 

“Yes, I never tell a man more than I think he will believe.” 

 

to vary ['vɛ ərı] - dəyişdirmək, dəyişmək 

size [saız] - ölçü, həcm 

to believe [bı'li:v] - inanmaq 
 

*** 

“Lo, Jim! Fishing?” 

“Naw, drowning worms.” 

 

naw [nɔ :] = no 

to drown [draun] - basdırmaq 

worm [wə:m] - qurd, soxulcan, kəpənək qurdu, sürfə 
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*** 

“Why does a woman say she’s been fishing when he hasn’t 

bought a thing?” 

“Why does a man say he’s been fishing when he hasn’t 

caught anyting?” 

 
*** 

An angler, who had been trying to hook something for the 

last six hours, was sitting gloomily at his task, when a mother 

and her small son came along. “Oh!” Cried out the youngster: 

“do let me see you catch a fish!” Addressing the angler, the 

mother said severely: “Now, don’t you catch a fish for him 

until he says “Please!”” 
 

 

youngster ['jʌ ŋstə] - gənc, yeniyetmə (oğlan) 

angler ['æŋglə] - balıqçı 

gloomily ['glu:mıli] - qaşqabaqlı, qəmgin, qaraqabaq 

severely [sı'vıəli] - ciddi, zabitəli, sərt 
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*** 

Belleville: “Is Glenshaw getting ready for the fishing 

season?” 

Butler: “Well, I saw him buying an enlarging device for his 

camera” 

enlargimg device [ın'la:dʒ ıŋdı'vaıs] - böyüdücü aparat 
 

*** 

He had been fishing patiently for several hours without a 

bite when a small urchin strolled up. “Any luck, mister?” he 

called out. “Run away, boy,” growled the angler in gruff tones. 

No offence, sir,” said the boy as he walked away, “only I just 

wanted to say that my father keeps a fish shop down to 

the right, sir.” 

patiently ['peıʃ əntli] - səbirlə, dözümlə urchin ['ə:tʃ ın] - 

küçə uşağı (oğlan), oğlancıq bite (bit; bitten) [baıt] - dişləmə, 

dişləm 

stroll [strəul] - gəzinti, var-gəl etmək, gəzişmək                       

to growl [graul] - mırıltı, mırıldamaq, xoruldamaq gruff 

[grʌ f] - kobud, sərt, qaba, xırıltı 

luck [lʌ k] - uğur, bəxt 

no offence - eyib etməz 
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*** 

The man on the bridge the solitary fisherman. “Any luck?” 

he asked. 

“Any luck!” was the answer. “Why, I got forty pike out of 

here yesterday.” 

“Do you know who I am?” “No, said the fisherman.” 

“I am the chief magistrate here and all this estate is mine.” 

“And do you know who I am?” asked the fisherman qu- 

ickly. 

“No.” 

“I’m the biggest liar in Virginia.” 
 

 

solitary ['sɔ lıtərı] - ayrı, tək, biradamlıq, birnəfərlik 

pike [paık] - durnabalığı 

estate [ıs'teıt] - var - dövlət, əmlak 

liar ['laıə] - yalançı, gopçu 

magistrate ['mædʒ ıstreıt] - aşağı səviyyəli məhkəmə ha- 

kimi, magistr məhkəməsi 
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*** 

A fisherman got such a reputation for stretching the truth 

that he bought a pair of scales and insisted on weighing every 

fish he caught, in the presence of a witness. One day a doctor 

borrowed the fisherman’s scales to weigh a new-born baby. 

The baby weighed forty-seven pounds. 

 

 

 

 

 

 

 

 

witness [witnis]    - şahid, seyr edən 

insist [ın'sıst] - təkid etmək, sözünün üstündə durmaq 

to weigh [weı] - ölçüb – biçmək, çəkmək (tərəzidə) 

borrow ['bɔ rəu] - borc almaq\götürmək 

new-born ['nju:bɔ :n] - yeni doğulmuş, sadəlövh 

pound [paund] - funt (pul vahidi) 

reputation ['repju:'teıʃən] - ad, şöhrət, şərəf 

to stretch [stretʃ] - yayılmaq, gəzmək (söz – söhbət) 

scale [skeıl] tərəzi 
 

*** 

Angler: “You’ve been watching me for three hours. Why 

don’t you try fishing yourself ?” 

Onlooker: “I ain’t got the patience.” 
 

onlooker ['ɔn
'
lukə] - tamaşaçı, müşahidəçi 

ain’t = am not 

patience ['peıʃəns] - səbr, hövsələ, təmkin 
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*** 

They arrived at the fifth inning.  “What’s the score, Jim?” he 

asked a fan. “Nothing to nothing,” was the reply. 

“Oh, goody!” she exclaimed. “We haven’t missed a thing.” 
 

inning [ininƞ ] – topu oyuna daxil edən 

fan [fæn] n azrkeş 

score [skɔ :] - hesab; hesab açmaq 

nothing to nothing (0-0) - heç – heçə 

reply [rı'plaı] - cavab vermək 

goody ['gudı] - müsbət qəhrəman, əzizim 

to miss [mis] – ötə vermək 
 

*** 

The boxer returned to his dressing-room looking drawn and 

haggard, for he had a terrific beating in the ring. He felt 

absolutely done, and looked it. He opened his eyes when the 

promoter approached. 

“Hard lines, Jack,” said the promoter as he gazed down at 

his battered charge; “but I’ve good news for you!” 

“Well, what’s the good news?” 

“I’ve been lucky enough to fix a return match for you!” 
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boxer ['bɔ ksə] - boksçu, boksla məşqul olan 

haggard ['hægəd] - üzülmüş, yorğun 

terrific  

dressing-room ['dresıŋrum] - geyinib – soyunma otağı, 

qarderob 

to look drawn [drɔ :n] and haggard – yorğun görünmək 

beating ['bi:tıŋ] - döymə, vurma, döyülmə 

promoter [prə'məutə] - hami, himayəçi (idmanda və s.) 

to approach [ə'prəutʃ ] - yaxınlaşmaq, yanaşmaq 

gaze [geız] - diqqətli, zillənmiş baxış 

battered charge ['bætəd tʃ a:dʒ ] - əzgin görkəm 

 

*** 

At the cup was handed over into the youth’s hands, there 

went up cries of “Speech! Speech!” and the hubbub broke out 

anew. Meanwhile the lad was able to collect his thoughts and, 

of course, to catch his breath. Then he stepped up on a bench. 

There came an abrupt and eager hush! 

“Gentleman,” he said, “I have won the cup by the use of my 

legs. I trust I may never lose the use of my legs by the use of 

this cup” 
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speech [spi:tʃ ] - nitq, çıxış, məruzə 

hubbub ['hʌ bʌ b] - gurultu, hay – küy, qalmaqal 

break out [breık aut] - qəfildən / qəflətən başlamaq, qopmaq 

meanwhile ['mi:n'waıl] - bir arada, bu dəmdə, halbuki 

lad [læd] – oğlan 

to collect [kə'lekt] one’s thoughts [θɔ :t] - fikrini cəmləşdir- 

mək 

bench [bentʃ ] - skameyka, oturacaq stolu 

abrupt [ə'brʌ pt] - gözlənilmədən, birdən, kəskin, qəfl 

hush [hʌ ʃ ] - sakit, sükut 

use [ju:s] - istifadə, istifadə edilmə 

trust [trʌ st] - inanmaq, etibar etmək 
 

*** 

“How long have you been learning to skate?” “Oh, about a 

dozen sittings.” 
 

dozen ['dʌ zn] - düjin, çox, çoxlu 

sittings ['sıtıŋz] - seans 
 

*** 

“Is he really as fast a runner as they say?” 

“Is he fast? Say, he can run so fast that all the men he races 

with have to run twice as fast as he does to keep up with him.” 

 

 

 

 

 

 

 

  



121   

runner ['rʌ nə] - qaçan, qaçış, yüngül atlet 

fast [fa:st] - cəld, tez, çevik 

twice [twaıs] - iki dəfə, ikinci dəfə 

 

*** 

The champion athlete in bed with a cold was told that he 

had a temperature. 

“How high is it, Doctor?” he wanted to know. “A hundred 

and one.” 

“What is the world’s record?” 

champion ['tʃ æmpjən] - çempion athlete ['æθli:t] - atlet, 

idmançı record ['rekɔ :d] – record 

 

*** 

A young lady entered a crowded car with a pair of skates 

slung over her arm. 

An elderly gentleman arose to give her his seat. 

“Thanks you very much, sir,” she said, “but I’ve been ska- 

ting all afternoon and I’m tired of sitting down.” 

 
crowded ['kraudıd] - ağzına qədər doldurulmuş, dolu 

sling [slıŋ] - atmaq, tolazlamaq, tullamaq 
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*** 

“Yes, my husband’s laid up, a victim of football.” “But I 

didn’t know he even played the game.” 

“He doesn’t. He sprained his larynx at the match last Sa- 

turday.” 
 

 

to be laid [leıd] up - saxlamaq, dayandırmaq 

victim ['vıktım] - qurban, itki 

to sprain [spreın] - əzələləri dartmaq, şişirtmək 

larynx ['lærıŋks] - udlaq, qırtlaq, xirtdək 

 
*** 

Boxer: “Isn’t it a long distance from the dressing-room to 

the ring?” 

Opponent: “Yes, but you won’t have to walk back.” 

 
opponent [ə'pəunənt] - rəqib, rəqibi 

ring [rıŋ] - rinq (boksda), meydança 
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*** 

Boxing instructor (After first lesson): “Now have you any 

questions to ask?” 

Beginner (dazed): “Yes, how much is your corresponden- 

ce course?” 

 

correspondence course [
'
kɔ rıs'pɔ ndəns kɔ :s] qiyabi kurs 

to daze [deız] - heyrətlə baxmaq 

 
 

*** 

“Gus,” Said Bill, as he caught up with Gus the way back to 

camp, “are all the rest of the boys out of the woods yet?” 

“Yes,” said Gus. “All six of them?” 

“Yes, all six of them.” “And they’re all safe?” 

“Yes,” answered Gus, “they’re all safe.” 

“Then,” said Bill, his chest swelling, “I’ve shot a deer.” 
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camp [kæmp] - düşərgə, layer 

safe [seıf] - təhlükəsiz, qorxusuz 

chest [tʃ est] - sinə, döş 

swell [swel] - şişmək, köpmək, 

 
*** 

“Did you have any luck hunting tigers in India?” 

“Marvellous luck. Didn’t come across a single tiger.” 

 
marvellous ['ma:vələs] - çox gözəl, möhtəşəm, ecazkar 

 
*** 

While a shooting party was out for a day’s sport a raw yo- 

ung sportsman was observed taking aim at a pheasant running 

along the ground. 

As it is unsportsmanlike to shoot a bird while it is on the 

ground, a companion shouted: 

“Hi, there, never shoot a running bird!” 

“What do you take me for, you idiot?” came the reply. 

“Can’t you see I’m waiting till it stops?” 

 
 

 

raw [rɔ :] - rütubətli, nəm,yağmurlu observe [əb'zə:v] - 

müşahidə etmək pheasant ['feznt] - qırqovul 
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*** 

Judge: “You are accused of shooting squirrels of sea-son. 

Have you any plea?” 

Hunter: “Yes, your honour. Self-defence.” 

 
 

 

to be accused of - nədəsə günahlandırılmaq 

squirrel ['skwırəl] - dələ 

self-defence ['selfdı'fens] - özünü müdafiə 

plea [pli:] - xahiş, təklif, irad 

 
*** 

“What sort of a chap is Jim to camp out with?” 

“He’s one of those fellows who always takes down a man- 

dolin about the time it’s up to somebody busy with the frying- 

pan.” 
 

chap [tʃ æp] - oğlan, yeniyetmə 

to camp out - açıq səma altında gecələmək 
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Traffic 
 

*** 

The exceedingly stout lady indignatnly tackled a bus ins- 

pector at a busy stopping-place. 

“I want to report the conductor of that bus that’s just gone.” 

She shrilled. “He’s been rude!” 

“How?” asked the bored official. 

“Why,” went on the lady. “He was telling people the bus 

was full up, and when I got off he said:” 

“Room for three inside.” 
 

exceedingly [ık'si:dıŋlı] - olduqca, həddən artıq 

stout [staut] - möhkəm, davamlı, cüssəli 

indignantly [ın'dıgnəntlı] - acıqla, hiddətlə, qəzəblə 

tackle ['tækl] - yapışmaq, tutmaq 

conductor [kən'dʌ ktə] - bələdçi, konduktor 

shrill [ʃ rıl] - çığırmaq, qışqırmaq 

rude [ru:d] - kobud, qaba, ədəbsiz 
 

*** 

He was the only witness to the car accident. The cop asked 

his name. 

“John Smith,” he said. 

“Give us your real name,” ordered the cop. 

“Well,” said the witness, “put me down as William Sha- 

kespeare.” 

“That’s better,” said the cop, “you can’t fool me with that 

Smith Stuff.” 
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accident ['æksıdənt] - hadisə, təsadüf, bədbəxt hadisə 

cop [kɔ p] polis işçisi / nəfəri 

fool [fu:l] - axmaq, səfeh, avara 

 
*** 

“You say this man was drunk?” asked the attorney defen- 

ding the motorist. 

TraffIc cop: “Well, I said that he sat in his car for three 

hours in front of a street excavation waiting for the light to 

turn green.” 
 

 

attorney [ə'tə:nı] - vəkil, müvəkkil, hüquqşünas 
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defend [dı'fend] müdafiə; müdafiə etmək traffic cop 

['træfık kɔ p] - nəqliyyat polisi excavation [ ekskə'veıʃ ən] - 

qazıntı (işləri) 
 

*** 

When a group of woman got on the car, every seat was al- 

ready occupied. The conductor noticed a man who seemed to 

be asleep, and, fearing that the might miss his stop, he nudged 

him and said: 

“Wake up!” 

“I wasn’t asleep,” the man protested. 

“Not asleep? But you had your eyes closed.” 

“I know. I just hate to look at ladies standing up in a crow- 

ded car.” 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

street car [stri:t ka:] - tramvay 

to nudge [nʌ dʒ ] - dümsükləmək, tərpətmək crowded 

['kraudıd] - ağzına qədər dolmuş protest [prə'test] - protest, 

qəti etiraz 

hate [heıt] - nifrət etmək, zəhləsi getmək 
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*** 

The motorist was charged with driving his car while under 

the influence of liquor, and a traffic cop was giving evidence. 

“When I came upon the scene, Your Worship,” he said, 

“I pound the accused engaged in a heated argument with the 

Minster of Transport about the condition of the road.” 

“Well,” commented the magistrate, “that proves nothing, 

does it?” 

“No,” admitted the witness, “only, you see, the Minster of 

Transport wasn’t there.” 

 

 

 

 

 

 

 

influence ['ınfluəns] - təsir, təsir etmək liquor ['lıkə] - likör, 

spirtli içki accused [ə'kju:zd] - ittiham olunan şəxs 

magistrate ['mædʒ ıstreıt] - aşağı səviyyəli hakim, magistrat 

to engage [ın'geıdʒ ] - tutmaq, məşğul olmaq, cəlb etmək to 

comment ['kɔ ment] - şərh \ kommentari vermək 

 

*** 

A motorcycle policeman was about to write up a ticket 

charging a motorist, with speeding, when a woman in the back 

seat who could restrain herself no longer, began this tirade. 

“There! Didn’t I tell you to watch out? But you kept right 

on speeding all morning, getting out of line, not blowing your 

horn, passing stop streets and everything else, Didn’t tell 

you’d get caught? Didn’t I?” 
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“Who is this woman?” asked the officer, with pencil poi- 

sed. 

“My wife,” said the motorist grimly. 

“Drive on, my friend!” exclaimed the officer, pityingly, as 

he proceeded to tear up the ticket. “Drive on – and may the 

Lord have mercy on you!” 

 

was about to write up a ticket - protokol yazmağa hazır- 

laşırdı 

to charge somebody with speeding - kimisə sürəti artir- 

dığına görə günahlandırmaq 

motorist ['mоutərıst] - avtomobil sürücüsü, avtomobilist 

restrain [rıs'treın] - özünü saxlamaq, hövsələsini basmaq to 

watch out - ehtiyatlı olmaq 

getting out of line - xətdən kənara çıxmaq 

to keep on doing something - davam etmək 

you’d be caught - səni tutacaqlar, sən tutula bilərsəm 

pass [pa:s] - ötüb keçmək 
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grimy ['graımı] - his basmış, çırkli, kirli 

pityingly ['pıtııŋlı] - rəhimli, şəfqətlə, məzlumcasına 

proceed [prə'si:d] - davam etdirmək, yenidən başlamaq 

May the Lord have mercy on you! - Allah sizə kömək 
olsun 

 
*** 

Proud wife: “I feel so safe with George driving, now that he 

has joined the Red Cross. He is learning first aid, and knows 

where all the hospitals are.” 
 

proud [praud] - qürurlu, vüqarlı, məğrur 

to join the Red Cross – Qırmızı Xaç cəmiyyətinə qoşul- 

maq / daxil olmaq 

first aid [fə:st eıd] - ilk tibbi yardım 

 
*** 

A lady seated herself in a train, containing a solitary tra- 

velling salesman. After a while the traveller said politely: “Ex- 

cuse me, miss. But” 

“If you speak or annoy me I’ll pull the train cord,” snap- 

ped the girl. 

Whenever he attempted to speak the girl threatened to give 

the alarm. 
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At last the train slowed up at a station and the traveler rode to 

his feet. 

“I don’t care whether you like it or not,” he said, “but I want 

that torn bag of strawberries you have been sitting on for the 

last six miles.” 
 

 

to contain [kən'teın] - olmaq (tərkibində) 

solitary ['sɔ lıtərı] - ayrı, tək, bir adamlıq 

politely [pə'laıtlı] - nəzakətli, yumşaq 

annoy [ə'nɔ ı] - cana \ təngə gətirmək, zəhlə tökmək 

to snap [snæp] - sözünü kəsmək 

attempt [ə'tempt] - cəhd, cəhd etmək \ göstərmək 

threaten ['θretn] - qorxutmaq, hədə-qorxu gəlmək 

strawberry ['strɔ :bərı] - çiyələk 
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Dentist 
 

*** 

Patient - “Do you extract teeth painlessly?” 

Dentist - “Not always - the other day I nearly dislocated 

extract [ık'strækt] - çıxartmaq, çəkib \ çıxartmaq  nearly 

['nıəlı] - yaxınlarda, təqribən 

wrist [rıst] - bilək 

the other day - bu günlərdə 

dislocate ['dısləukeıt] - çıxartmaq, burxutmaq, pozmaq, 

 
*** 

“Mummy, that dentist wasn’t painless like he advertised.” 

“Why, did he hurt you?” 

“No, but he yelled just like any other dentist when I bit his 

finger.” 

 

mummy ['mʌ mı] - ana, anacan 

wisdom tooth ['wızdəm'tu:θ] - ağıl dişi 
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advertise ['ædvətaız] - rekalm etmək, elan vermək 

painless ['peınlıs] - ağrısız 

just like - elə indicə 

 

*** 

Dentist - “Open wider please- wider.” 

Patient - “ A- A- A- Ah” 

Dentist - “inserting rubber gag, towel and sponge) – How’s 

you family? 
 

 
wider ['waıdə] - enli, daha geniş rubber ['rʌ bə] - pozan, 

rezin, kaulçuk sponge [spʌ ndʒ ] - süngər 

insert [ın'sɜ :t] - içəri salmaq / basmaq 

towel ['tauəl] - dəsmal 

gag [gæg] - tıxac, qapaq 

 

*** 

“I’m sorry madam, but I shall have to charge you ten dol- 

lars for pulling your boy’s tooth” 

“Ten dollars! Why, I understood you to say that you char- 

ged only two dollars for such work!” 

“Yes,” replied the dentist, “but this youngster yelled so 

terribly that he scared four other patients out of the office.” 



135   

*** 

Dentist - “Have you seen any small boys ring my bell and 

run away?” 

Policeman - “They weren’t small boys – they  were  grown 

- ups!” 
 

 

policeman [pə'li:smən] - polis işçisi / nəfəri 

 
*** 

“Pardon me for a moment, please, “said the dentist the 

victim, “but before beginning this work I must have my drill.” 

“Good heavens, man!” exclaimed the patient irritably. 

Can’t you pull a tooth without a rehearsal?” 

 
victim ['vıktım] - qurban, müştəri 

to pull [pul] - dartmaq, çəkmək 

drill [drıl] - məşq, çalışma, təmrin, məşğələ 

exclaim [ıks'kleım] - cavab vermək 

irritably ['ırıtəblı] - əsəbi halda \ tərzdə, əsəbi halda 

rehearsal [rı'hə:səl] - repetisiya, məşq, məşğələ 
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HOLLYWOOD 
 

*** 

Movie Director - “Now, here is where you jump off the 

cliff.” 

Nervous Actor - “Yeah but suppose I get injured or kil- 

led?” 

Movie Director - “Oh, that’s all right. It’s the last scene in 

the picture 

to get injured - yaralı olmaq, yaralanmaq 

nervous actor - əsəbi aktyor 

suppose - [sə'pəuz] - güman \ zənn\ fərz \ hesab etmək 

cliff - [klıf]-sıldırım, sıldırım qaya 

 
*** 

Guest – “Do you know the lady over there?” 

Hotel Manger – “Certainly. She is a film star, but just now I 

do not know her name.” 

“Does she come to this hotel often?” “Yes, every 

honeymoon.” 
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Fishing 
 

*** 

“By the way, wife, did you put my cooking outfit in the 

bag? I’ll want to fry some of the fish we catch.” 

“Yes, dear, and you will also find a can of sardines there, 

too, and some crackers and cheese.” 

 
cooking outfit ['kukiŋ 'autfit] - mətbəx ləvazimatı 

 
*** 

The man on the fridge addressed the solitary fisherman. 

“Any luck?” he asked. 

“Any luck!” was the answer. 

“Why, I got forty pike out of here yesterday.” “Do you 

know who I am?” 

“No,” said the fisherman. 

I’m the chief magistrate here, and all this estate is mine.” 

“And do you know who I am?” asked the fisherman, qu- 

ickly. 

“No.” 

“I’m the biggest liar in Virginia.” 
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bridge [bridʒ ] - körpü 

magistrate ['mædʒ ıstreıt] - magistrat 

solitary ['sɔ lıtərı] - ayrı, tək, biradamlıq, birnəfərlik 

pike [paık] - durna balığı, ucluq, külüng 

Liar [laıə] - yalançı, yalan danışan, gopçu 

fisherman ['fiʃ mən] - balıqçı, balıq tutan, torçu 

estate [ıs'teıt] - mülk, malıkanə 

 

*** 

Son - “Father, what is the biggest fish you ever caught?” 

Father - “You had better go and ask your mother, I have 

forgotten what I told her.” 

 

RACES AND NATIONS 
 

*** 

Mr Green could not hear very well but he did not want 

people to know this. One evening he had invited several fri- 

ends to dinner. While they were sitting at the table, one of  his 

friends told a story that made everyone laugh. Mr Green who 

was laughing just as loudly as anyone else, said, “That was 

very good joke, but I know a better one. Would you like to hear 

it?” Then he began his story. When he finished the story 

everyone laughed louder than before. Mr Green smiled happily 

thinking that he had told a good story. What he didn’t know 

was that he had just repeated the very same story that his 

friend had told. 

invite [in'vaıt] - dəvət etmək 

several ['sevrəl] - bir neçə, müxtəlif, cürbəcür 

 
  



139   

*** 

Clerk in post office, after weighing letter. “That letter is too 

heavy.” 

“You’ll have to put another stamp on it.” 

Man: “What is the good of that? If I put another stamp on it, 

that will make it still heavier, won’t it?” 

 

 

 

 

 

 

 

 

clerk [kla:k] - dəftərxana işçisi; klerk 

post-office ['pəust ɔ fıs] - poçt, poçt şöbəsi 

heavy ['hevı] - ağır 

stamp [stæmp]- marka, möhür 

 

*** 

“Would you please stop pushing, Madamme?” said haras- 

sed passenger to a stout woman. The lady was indignant. “I’m 

not pushing,”she gasped. “I’m only breathing.” 
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stout [staut] - kök, şişman, bədənli 

gasp [ga:sp] - 1) çətinliklə nəfəs almaq 2) təəccübdən ağzı 

açıla qalmaq 

indignant [ın'dıgnənt] - hiddətlənmiş, qəzəbli, qeyzli 

breathe [bri:ð]- nəfəs almaq 

*** 

On a mountain – climbing expedition the Swiss guide 

warned a tourist, “Be especially careful here. It’s a dangerous 

place. But if you do fall,” he added nonchalantly, “Remember 

to look to the right; the view is extraordinary.” 

 

expedition [
'
ekspı'dıʃ ən] – ekspedisiya 

guide [gaıd] - bələdçi 

extraordinary [ıks'trɔ :dnrı], ['ekstrə'ɔ :dnrı]-qeyri-adi, 

fövqəladə, son dərəcə, müstəsna 

especially [ıs'peʃ əlı] - xüsusilə, xüsusəndə 

dangerous ['deındʒ rəs] - təhlükəli, qorxulu 

nonchalant ['nɔ nʃ ələnt] - etinasız, laqeyd 

 

*** 

One day a villager, hearing that glasses are useful for rea- 

ding, went to a shop to buy glasses. 

The shopkeeper showed him a pair of glasses, but he as- 

ked for another pair. 

In this way, he continued trying on many pairs of glasses, 

but every time he said, “These are not good. Give me another 

pair, please.” 

At last the shopkeeper, who was getting angry, said, “Sir, 

can you read at all?” 

The villager answered: “If I could read why I want glas- 

ses?” 
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villager ['vılıdʒ ə] - kəndli, kənd sakini 

useful ['ju:sful] - lazımlı, faydalı, gərəkli 

shopkeeper ['ʃ ɔ pki:pə] - dükançı, dükan sahibi 

 

*** 

“I was so brave that I could cut a tiger’s tail,” a man said to 

his friend. 

“Why didn’t you kill it?” his friend asked “Someone else 

had done it before” the man replied. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

brave [breıv] - qoçaq, mərd, cəsur 

tiger ['taıgə] - pələng 

tail [teıl] - quyruq 
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SCOTCH 

 

*** 

The Scotch patient was fumbling in his pocket. 

“You don’t need to pay me in advance,” said the dentist. 

“I’m not going to,” was the reply. I’m only counting my 

money before you give me the gas.” 

 

Scotch [skɔ tʃ ] - Şotlandiya 

fumble ['fʌ mbl] - əl ilə yoxlamaq, əl ilə yoxlayıb tapmaq 

 
 

*** 

Three Scotchmen went to church. Everything was fine until 

collection basket was passed. They immediately whispe- red 

for a while and solved the difficulty. One fainted, and the other 

two carried him out. 
 

 

church [tʃ ə:tʃ ] - kilsə 

whisper ['wıspə] - pıçıltı; to speak in a ~ pıçıltıyla danış- 

maq, pıçıldamaq 
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solve [sɔ lv] - həll etmək (məsələni, problemi və s.) 

faint [feınt] - huşunu itirmək, özünü itirmək 

immediately [ı'mi:djətlı] - dərhal; durmadan; o dəqiqə: 

to carry out - yerinə yetirmək, daşımaq 

for all that - bütün bunlara görə 

 

IRISH 
 

*** 

Here is a story about an Irishman. 

An Englishman was driving along a country road in Ire- 

land and met a man carrying a large bag. 

“Can I take you into town?” the Englishman asked. The 

Irishman said, “Thank you,” and got into the car. In a few mi- 

nutes the driver saw that the Irishman was sitting with the lar- 

ge bag still in his hand. “Why don’t you put your bag down?” 

he asked. 

“Well,” answered the Irishman, you’ve given me a ride in 

your car. 

I can’t ask you to carry my bag as well.” 

 

Irishman ['aıərıʃ mən] - irlandiyalı 

Ireland ['aıələnd] - İrlandiya 

along [ə'lɔ ŋ] - irəli; come ~! gəl, getdik!; boyu, boyunca; 

to put down - düşürmək, yerə qoymaq 

 
*** 

Here is another story about an Irishman. A friend found 

paddy sitting in his house. There was a hole in the roof, and 

the rain came through on his head. 

“Mend your roof, paddy,” the friend said: “The rain is co- 

ming through, Do you want me to go up in this rain?” asked 
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paddy. 

“No. Mend it on fine day, But the water doesn’t come in 

then,” said paddy. 

 

another [ə'nʌ ðə] - başqa bir; daha bir 

roof [ru:f] - dam, örtük 

to go up - qalxmaq, artmaq 

hole [houl] - deşik, oyuq, yuva 

to mend [mend] - təmir etmək 

paddy ['pædı] - düyü, çəltik 
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MISCELLANEOUS JOKES 
 

*** 

Two men were laughing quietly over an anecdote in one of 

the streetcars in Stokholm. A third, who had overheard it, took 

off his hat and said, “Excuse me, my name is Anderson. May I 

laugh too? 
 

 

laugh [la:f] - gülüş, gülmək (at) 

anecdote ['ænıkdəut] - anekdot, lətifə 

to take off [teık ɔ :f] - çıxarmaq (papağını və s.) 

overhear [əuvə'hıə] (overheard) - gizlicə qulaq asmaq, 

xəlvətcə qulaq asmaq 

hat [hæt] - şlyapa, baş geyimi 

 
*** 

A deaf man who visited a friend where a dog barked at him 

like mad. Being unable to hear anything he said to his friend 

after they had exchanged greeting, “Your dog didn’t sleep well 

last night.” 

“Why do you saw that?” 

“He looked at me and kept yawing all the time!” 
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deaf [def]- kar (adam) 
exchanged greeting – hal -əhval tutandan sonra 

to bark [ba:k]- hürmək 

yawn [jɔ :n]- əsnəmə, əsnəmək, ağzını açmaq 

mad [mæd]-dəli; ağılsız 

unable ['ʌ n'eıbl] - qabiliyyətsiz, bacarıqsız, aciz 

visit ['vızıt] - səfər; baş çəkmək, qonaq getmək 

 
*** 

“Something the matter?” asked the bartender of the yo- ung, 

well- dressed customer who sat staring into his drink. 

“Two months ago my grandfather died and left me $85,000 

said the man. 

“That doesn’t sound like anything to be upset about,” said 

the bartender, “It should happen me.” 

“Yes,” said the young man,” but last month an uncle on my 

mother’s side passed away. He left me $150,000” 

“So why are you sitting there looking so unhappy?” asked 

the bartender. 

“This month – so far – nothing” 
 

bartender [`ba:tendə] – barmen,bar sahibi 
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sound [saund] - səs, ün, səs-küy, sağlam; möhkəm 

to stare [stɛ ə] - diqqətlə baxmaq, gözünü zilləmək 

to pass away - vəfat etmək, yox olmaq 

unhappy [ʌ n'hæpı] - bədbəxt; 

he looks ~ o kədərli görünür  
so far – hələ ki, hələlik 

to upset [ʌ p'set] (upset) - devirmək, çevirmək, yıxmaq, 

pozmaq, alt-üst eləmək 

 
*** 

A hunter shoot at a bird in the sky but missed it. 

“Well done,” a friend shouted. The hunter became angry 

and said. “Are you making jokes with me?” 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  



148 

“I said well done to the bird not to you!” the friend replied. 

hunter ['hʌ ntə] - ovçu 

sky [skaı] - göy, səma 

to make jokes - zarafat etmək 

well done - nə əcəb 

 

*** 

A man bought a canary from a store. He asked the seller, 

“Are you sure this bird can sing?” The seller replied, “It is a 

wonderful singer.” 

A week later, the customer reappeared and said, “This bird 

you sold me is lame.” He answered, “Well; you said you 

wanted a singer not a dancer!” 
 

 

canary [kə'nɛ ərı] - sarı bülbül 

wonderful ['wʌ ndəful] - çox gözəl; qəribə, təəccüblü 

customer ['kʌ stəmə] - müştəri, alıcı lame [leım], [la:'meı] - 

axsaq, topal store [stɔ :] - dükan, anbar, ehtiyat 

to reappear ['ri:ə'pıə] - bir də görünmək peyda olmaq 
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*** 

A foreign visitor, preparing to return to her homeland, bo- 

ught a television set to take to her family. 

“Can’t you buy a television set in your own country?” she 

was asked. 

“Oh, yes, but your programmes are so much better than 

ours.” 
 

prepare [prı'pɛ ə] - hazırlamaq 

homeland [houmlənd] vətən, ana vətən 

program(me) ['prəugræm] - proqram, plan, layihə 

 
*** 

“I always tell my wife everything that happens.” 

“That’s nothing. I tell my wife lots of things that never 

happen.” 

 
never ['nevə] - heç vaxt, heç zaman 

happen ['hæpn] - baş vermək, olmaq 

 

*** 

“I want to do something big and something clean.” “Then 

wash an elephant.” 
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something ['sʌ mθıŋ] - bir şey, nəsə bir şey 

clean [kli:n] - təmiz; təmizləmək 

to wash [wɔ ʃ ] - yumaq, təmizləmək 

elephant ['elıfənt] - fil 

 
*** 

“Say why do they call our language the mother-tongue?” 

“Because the father so seldom gets a chance to use it.” 
 

 

to call [kɔ :l] çağırmaq, adlandırmaq; zəng etmək (telefonla) 

mother tongue ana dili. 
 

*** 

“He called me an ass!” “Don’t stand for it.” “What’ll I do?” 

“Make him prove it.” 
 

ass [æs] - eşşək, uzunqulaq 

to prove [pru:v] sübut etmək 
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*** 

“What is puppy love?” 

“It’s the beginning of a dog’s life.” 
 

 

puppy ['pʌ pı] - küçük, it balası 

 

*** 

“I thought you were dead.” 

“What gave you that impression?” 

“I heard a man speak well of you this morning.” 

 
dead [ded] - ölü, ölmüş 

impression [ım'preʃ ən] - təəssürat, məlumat, fikir 

 

*** 

“I’ve eaten beef all my life, and now I’m as strong as an 

ox!” 

That’s funny, I’ve eaten fish all my life and I can’t swim a 

stroke.” 

As strong as an ox öküz kimi güclü olmaq 
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to swim [swım] (swam; swum) üzmək 

stroke [strəuk] - addım (məcazi) 
 

*** 

“Say, did you know that Massachusetts is noted for boots 

and shoes.” 

“Yes, and Kentucky is noted for shoots and booze.” 
 

to be noted for - nəyə görəsə məşhur olmaq 

booze ['bu:zı] - alkahollu içkilər 

shoots  – ovçuluq, atıcılıq 
 

*** 

There is story about a film director in the early days of 

Hollywood who saw a Shakespeares’ play at the theatre and 

thought it would make a good film. 

After the performance he said to his manager, “ Who is this 

man Shakespeare? Why isn’t he writing for us? I want to see 

him. Get him on the telephone in the morning.” 
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story ['stɔ rı] - hekayə, əhvalat; 

short ~ qısa hekayə, no- vella; 

funny ~ məzəli əhvalat 

performance [pə'fɔ :məns] - ifa, tamaşa, səhnə əsəri 

get [get] - (got; got) əldə etmək; almaq; qazanmaq 

 

Circuses & Show Business 

 
*** 

“Why is Miss Jones wearing black?” “She is in mourning 

for her husband.” “Why, she never had a husband!”  “No, that 

is why she mourns.” 
 

 
mourn [mɔ :n] - qəhərlənmək, qüssələnmək, göz yaşı axıt- 

maq, ağlamaq 

husband ['hʌ zbənd] - ər (həyat yoldaşı) 

mourning [`mɔ :nin] - qəm, qüssə kədər 
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*** 

“Do you believe marriage is a lottery?” 

“No; in a lottery a man is supposed to have a chance.” 

 

marriage ['mærıdʒ ] - nikah, toy, evlənmək 

lottery ['lɔ tərı] - lotereya (oyun) 

 
 

 

 

chance ['tʃ a:ns] - imkan, fürsət; by ~ təsadüfən 

 

*** 

“I suppose you think I’m a perfect idiot?” “Oh, none of us is 

perfect.” 

 
to suppose [sə'pouz] - zənn etmək, güman etmək 

none [nʌ n] - pron heç nə, heç kim, heç bir 

perfect ['pə:fıkt] - mükəmməl, tam, bitkin 



155   

ANIMALS 

 

THE ASS, THE COCK AND THE LION 
 

Once a silly old ass and young cock were together in the 

same field. Suddenly they saw a lion who came out of the fo- 

rest. The cock was so frightened that he began to crow. 

The lion disliked the crowing of the cock
1
 and he turned and 

ran back to the forest. He was not very hungry at that moment. 

The silly ass thought that the lion was afraid of him and he 

decided to attack the lion
2
. So the ass ran after the lion as fast 

as he could. 

When the lion saw the ass, he jumped at the silly animal and 

tore him to pieces
3
. 

 
 

the crowing of the cock – xoruzun banlaması. 

to attack the lion – şirə hücum etmək. 

tore him to pieces – kimisə parça-parça etmək. 
 

 

THE MAN AND THE MONKEYS 

 

One day a man who made caps went to the market to sell 

them. His way lay through the forest
1
 in which there were 

many monkeys. The day was hot and the man wanted to rest a 

little. He saw a large tree, put his caps on the ground, took one 

of them and put it on his head. Then he lay down and soon fell 

asleep. 

When the man woke up, he could not find his caps. “Where 

are my caps?” he cried and looked up. And what did he see? 
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He saw many monkeys in the tree, and each monkey had a 

cap on its head. 

“Give me back my caps!”
2
 cried the man. But the monkeys 

did not understand him. They only laughed. The man got very 

angry,
3
 took off his own cap,

4
 threw it on the ground and cried, 

“If you want all my caps, you may take this cap too!” 

And what do you think? The little animals did the same. 

Each monkey took off its cap and threw it on the ground. The 

man was very glad, he quickly took all his caps and went away. 
 

 

 

His way lay through the forest – Onun yolu meşədən keçirdi. 

Give me back my caps! – Mənim papağımı verin.  

The man got very angry –  Kişi bərk acıqlandı. 

took off his own cap – öz papağını başından götürdü. 

 
 

TWO MICE 

 

Once there were two mice; one lived in the town, the ot- her 

mouse lived in the country. One day the Country Mouse 

invited the City Mouse to his house in the country. He took his 

friend
1
 to his house in a field and gave him the best food that 

he could find. 

The City Mouse said: “This food is not good; It is too cold
2
 

in winter and too hot in summer. Come and live in the city; 

why do you live in a hole in the field? You can live in a nice 

house made of stone
3
 and eat nice food. You must come and 

see me at my house in the city.” 

So the Country Mouse went to the house of the City Mou- 

se. It was a very good house and nice food was there ready 
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forthem to eat. But just as they were going to eat,
4
 they heard a 

noise. The City Mouse cried: “Run, run. The Cat is coming.” 

They ran as quickly as they could
5
 and hid in a hole. 

After some time they came out. Then the Country Mouse 

said: “It is a fine house but I don’t like living in the city
6
. I 

prefer to live in my hole in the field. For it is better
7
 to be poor 

and happy, than to be rich but in fear of one’s enemies.”
8
 

 

 

He took his friend – O, dostunu özü ilə apardı 

too cold – çox soyuq. 

made of stone – daşdan tikilmiş / düzəlmiş 

But just as they were going to eat – Onlar yeməyə başlamaq 

istəyirdilər ki, ... they ran as quickly as they could – Onlar 

bacardıqları qədər bərk qaçdılar.  

it is better –  yaxşısı odur ki, 

but in fear of one’s enemies – düşmən qorxusu çəkməkdənsə . 

hid [hid] – gizləndi 
 

 

THE COUNTRY MOUSE AND THE CITY MOUSE 

 
Once there was a Mouse. She lived in the country. One day 

her cousin came to see her. Her cousin lived in the city. 

The Country Mouse was very glad to see
1
 the City Mouse, and 

asked her to stay to dinner. 

“Thank you,” said the City Mouse. She took off her hat and 

coat and helped to put the plates on the table. 

When dinner was ready, the City Mouse looked at the corn 

and said, “What a funny dinner!
2
 Come to my, house. Every day 

I have a piece of cheese for my dinner.” 
 
 

was very glad to see – görməyə şad idi. 

What a funny dinner! – Nə gülməli (qəribə) nahardır!  
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LAZY JACK 

 

(An English folk-tale) 
 

Once upon a time there was a boy whose name was Jack. 

Jack lived with his mother in a little village. They were very 

poor and the old woman got her living by spinning,
1
 but Jack 

was lazy and did nothing. He lay in the sun in summer and sat 

on a chair in the house in winter. So they called him Lazy Jack. 

At last his mother said to him one Monday: 

“If you don’t begin to work I shan’t give you anything to 

eat.” 

The next day Jack went out to work on a neighbouring 

farm. He got a penny for his work, but when he was coming 

home he lost it. 

“You stupid boy,” said his mother, “you had to put it in 

your pocket”.
2
 “I’ll do so another time,”

3
 answered Jack. 

On Wednesday Jack went out again and worked on another 

farm. The farmer gave him a jar of milk for his day’s work.
4
 

Jack took the jar and put it into the large pockkkket of his coat. 

When he came home there was no milk in his jar. 

“You stupid boy,” said his mother, “You had to carry it on 

your head.”
5
 

“I’ll do so another time,” said Jack. 
 

 

the old woman got her living by spinning – qoca arvad 

toxuculuqla güzaran keçirirdi. 

you had to put it in your pocket – Sən gərək onu (pulu) cibinə 

qoyaydın. I’ll do so another time – Gələn dəfə belə edərəm. 

for his day’s work – bir günlük işinə görə 
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THE DOG AND THE WOLF 
 
Athin hungry wolf met a fat dog on a road. They stopped and 

greeted each other.
1
 Then the wolf said: 

“Dear friend, you look very well and you are so fat. Now tell me, 

please, how do you manage
2
 to live much better than I do? I look for 

food from morning till night and still I often go to bed quite hungry.”
3
 

“Oh,” said the dog, “I guard my master’s house from thie- ves and 

he gives me good food and drink. I have a warm little house in the 

yard. If you go to the village with me and do the same, you will live as 

comfortably as I do.”
4
 

The wolf was very pleased to hear it and agreed to go with the dog 

to the village. And they turned back and went to the nearest cottage. 

Suddenly the wolf stopped and said: 

“I see a bare place on your neck,
5
 friend, what is it?” “Oh, that’s 

nothing,”
6
 said the dog, “it is the mark of my 

collar.
7
You see, the master ties me up. What is the matter? Why do 

you turn back?” 

“No, I am not going with you, my friend,” said the wolf, “I shall not 

change my freedom for good food. It is better
8
 to live in the forest and 

suffer from hunger and cold than wear a col- lar. Keep your happiness 

to yourself,
9
 but I want to be free.” 

 

 
each other – bir-birini. 

how do you manage – sən necə edirsən ki,... 

still I often go to bed quite hungry – yenə də mən çox vaxt tamam 

ac yatıram 

I see a bare place on your neck – burada: boynunun tükü  gedib 

(tökülüb). that’s nothing – o boş şeydir. 

it is the mark of my collar – bu mənim xaltamın yeridir (izidir). It is 

better – daha yaxşıdır. 

 Keep your happiness to yourself – Qoy bu cür xoşbəxtlik sənin 

olsun. 
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Aa 

absent [`æbs(ə)nt] – olmayan, gəlməyən, iştirak etməyə     

abroad [ə`brɔ :d] – xaricə, xarici ölkəyə 

abrupt [ə`brʌ pt] - gözlənilmədən, birdən, kəskin 

academy [ə`kædəmı] - akademiya 

accept [ə`ksept] - qəbul etmək, almaq, götürmək; to ~ an 

invitation - dəvəti qəbul etmək 

accident [`æksıdənt] - hadisə, təsadüf 

accomplished [ə`kɔ mplıʃ t] – bitişik, bütöv tamamlanmış, 

mahir, məharətli, qabil, usta 

according (to) [ə`kɔ :dıŋ] - üzrə, görə 

account [ə`kaunt] – hesab, bir kəslə hesablaşmaq accountant 

[ə`kauntənt] - mühasib, hesablayıcı accuse [ə`kju:z] -ittiham, 

ittiham irəli sürmək achievement [ə`tʃ i:vmənt] - nailiyyət 

act [ækt] - qanun, akt 

action [ækʃ n] – hərəkət, fəaliyyət active [`æktıv] – fəal, 

çevik admire [əd`maıə] – heyran olmaq 

admirer [əd`maıərə] – aşiq, pərəstişkar admit [əd`mıt] - 

qəbul etmək 

advance [əd`va:ns] – tərəqqi, proqres, avans advertise 

[`ædvətaız] - reklam etmək, elan vermək aquarium 

[ə`kwɛ ərıəm] - akvarium 

alike [ə`laık] - eyni, eynilik, oxşar, bənzəyiş 

[ə`lɔ ŋ]- irəli; come ~! gəl, getdik!; boyu, boyunca 

alter [`ɔ :ltə] - dəyişdırmək, dəyişiklik etmək, dəyişmək 

although [ɔ :l`ðəu] – baxmayaraq ki, hərçənd, -da, -də 

amaze [ə`meız] – heyranlıq, məftunluq, heyrət  

amazed [ə`meız(d)] – heyrətləndirdi, mat qoydu 

amazed [ə`meızd] – heyrətlənmiş, mat qalmış, valeh ol- 

muş 

ambition [ æm`bıʃ ən] - məqsəd, niyyət, məram, təkəbbür 

anecdote [`ænıkdəut]- anekdot, lətifə 
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angler [`æŋglə] -  balıqçı, balıq tutan  angry [`æŋgrı] – 

əsəbi, to be ~ əsəbi olmaq 

anxious [`æŋkʃ əs] - narahat, təşvişə salınmış 

announce [ə`nauns] – elan/xəbərdarlıq etmək; to announ- 

ce dinner –naharı elan etmək 

annoy [ə`nɔ ı] – cana/təngə gətirmək another [ə`nʌ ðə] - 

başqa biri, digəri, özgəsi answer [`a:nsə] - cavab vermək 

anything [`enıθıŋ] - bir şey, hər bir şey 

apartment [ə`pa:tmənt] - apartament, otaq, mənzil applicant 

[`æplıkənt] - ərizəçi, iddiaçı 

approach [ə`prəutʃ ] - yaxınlaşma, gəlmə, yanaşma approve 

[ə`pru:v] - bəyənmək, doğru hesab etmək argument 

[`a:gjumənt] - mübahisə, arqument armchair [`a:m`tʃ ɛ ə] - 

kreslo 

arrange [`æreindʒ ] - qaydaya salmaq 

ass [æs] – eşşək, uzunqulaq 

assume [ə`sju:m] - qəbul etmək, öz üzərinə götürmək 

astronomer [əs`trɔ nəmə] - astronom astronomy 

[əs`trɔ nəmı] - astronomiya (elmi) athlete [`æθli:t] - atlet, 

idmançı 

attempt [ə`tempt] - cəhd, cəhd etmək/göstərmək attend 

[ə`tend] – gəlmək, baş çəkmək 

attendant [ə`tendənt] - xidmətçi, xəstəyə baxan, müşayiətçi 

attorney [ə`tə:nı] – vəkil, müvəkkil, hüquqşünas 

audience[`ɔ :djəns] – 1) auditoriya 2) qəbul  awake [ə`weık] - 

oyandırmaq, oyanmaq, oyatmaq awfully [`ɔ :fulı] – dəhşətli, 

qorxunc 
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` 

Bb 

 

bachelor [`bætʃ ələ] - bakalavr, subay kişi back [bæk] - 

arxa, bel, əks tərəf 

bald-headed [b`ɔ :ld hedıd] - keçəl, dazbaş barber [`ba:bə] – 

bərbər 

bare [bɛ ə] - çılpaq, lüt, üryan, yalın, açıq, soyundurmaq 

bath [ba:θ] - vanna otağı 

beating [`bi:tıŋ] - döymə, vurma, döyülmə beer [bıə] – pivə 

(içkisi) 

behind [bı`haınd] – arxasınca, dalınca, arxada, dalında 

believe [bı`li:v] - inanmaq (kiməsə) 

bench [bentʃ ] - skameyka, oturacaq stolu 

benevolent smile [bı`nevələnt smaıl] – umidverici təbəs- 

süm 

between [bı`twi:n] - arasında 

bidding [`bıdıŋ] - qiymət təklif etmək (auksionda) billiard 

table [`bıljəd`teıbl] - bilyard stolu 

bite (bit; bitten) [baıt] - dişləmək blonde [blɔ nd] - sarı, 

kürən 

blow [bləu] - əsmək (külək), üfürmək 

board [bɔ :d] – taxta, lövhə, döşəmə, taxta vurmaq bob 

[bɔ b] – qısa kəsilmiş saç düzümü 

boxer [`bɔ ksə] - boksçu, boksla məşqul olan boldly 

[bəuldli] - cürətlə, cəsarətlə, həyasızcasına, book-keeping 

[`buk ki:pıŋ] - mühasibat 

bored [bɔ :d] - darıxdırıcı, boğaza yığılmış, təngə gəlmiş 

borrow [`bɔ rəu] - borc almaq/götürmək 

bother [`bɔ ðə]. narahat etmək, boğaza yığmaq, darıxmaq 

boyish [`bɔ ııʃ ] - uşaqcasına, uşaq kimi 

brave [breıv] - qoçaq, mərd, cəsur 
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break out [breık aut] - qəflətən başlamaq, partlamaq, 

dağılmaq  

breathe [bri:ð]-nəfəs almaq 

bridegroom [`braıdgrum] - nişanlı (oğlan) bring up 

[`brıŋʌ p] - tərbiyələndirmək, tərbiyə vermək 

brisk [brısk] - diribaş, çevik, qıvraq, cəld 

broken leg [`brəukənleg] – sınmış ayaq 

broken off [`brəukən ɔ f] - pozulmuş, yerinə yetirilməmiş 

brow [brau] – qaş 

brunette [bru`net] - qara saçlı qadın, qarayanız burst [bə:st] 

- partlamaq, açılmaq 

bushel [`buʃ l] - buşel, kisə, qab 

businessman [`bıznısmən] - biznesmen button [`bʌ tn] - 

düymələmək, düymə tikmək 
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Cc 

 

cage[keıdʒ ] qəfəs, qutu camp [kæmp] - düşərgə 

canary [kə`nɛ ərı] – sarı bulbul 

candle [`kændl] - şam (yandırmaq üçün) cannibal [`kænıbəl] 

– kannibal, adamyeyən 

canvas [`kænvəs] – brezent, kanvas, kətan 

carefully [`kɛ əfulı] - diqqətlə, ehmallıca 

caterpillar [`kætəpılə] - tırtıl, zəli, parazit, tüfeyli certainly 

[`sə:tnlı] – əlbəttə, əlbət, qəti, yəqin champion [`tʃ æmpjən] - 

çempion 

chance [`tʃ a:ns]- imkan, fürsət; by ~ təsadüfən 

change [tʃ eındʒ ] – 1. dəyişiklik; xırda (pul) 2. dəyiş(dir) 

mək 

chap [tʃ æp] - oğlan, yeniyetmə, gənc 

charge [tʃ a:dʒ ] - ittiham etmək, ittiham irəli sürmək 

charming [`tʃ ı:mıŋ] – heyranedici, cazibədar, füsunkar check 

[tʃ ek] - yoxlamaq, nəzarət/tədqiq, təftiş etmək chemist 

[`kemıst] - kimyaçı, aptekçi, əczaçı 

chest [tʃ est] - sinə, döş qəfəsi Christmas [`krısməs] – Milad 

bayramı 

Christmas exam [`krısməs ıg`zæm] Milad bayramı imta- 

hanı 

church [tʃ ə:tʃ ] – kilsə, dini məbəd 

cigar [sı`ga:] - siqara, siqaret  

clean [kli:n] - yığışdırmaq, səliqəyə salmaq, təmizləmək 

clearly [`klıəlı] - aydın, parlaq, müəyyən, şübhəsiz 

clerk [kla:k]- dəftərxana işçisi; klerk, qulluqçu 

cliff -[klıf] - sıldırım, sıldırım qaya climb [klaım] - 

dırmaşmaq (ağaca, dağa) club [klʌ b] – klub, dəyənək, kötək 

coal [koul] – kömür, daşkömür college [`kɔ lıdʒ ] – kollec 
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` 

comment [`kɔ ment] - şərh/kommentari vermək 

complacently [kəm`pleisntlı] - özünü bəyənən, özündən 

razı olan 

complain [kəm`pleın] - şikayət etmək complaint 

[kəm`pleınt] - narazılıq, şikayət conductor [kən`dʌ ktə] - 

bələdçi, konduktor confined [kən`faınd] - həbs olunmuş, 

məhkum 

congratulation [kən
`
grætju`leıʃ n] - təbriklər consent 

[kən`sent] – razılıq, razılığa gəlmək 

contain [kən`teın] - olmaq, ehtiva etmək, yerləşdirmək 

conversation [`kɔ nvə`seıʃ ən] - söhbət, danışıq 

cook [kuk] – bişirmək, hazırlamaq (xörək) 

cop [kɔ p] polis işçisi / nəfəri corner [`kɔ :nə] – künc, guşə, 

tin correct [kə`rekt] – düzgün, düz 

correspondence course [ kɔ rıs`pɔ ndəns kɔ :s] qiyabi kurs 

cost [kɔ st] - dəyəri, qiməti olmaq 

cough [kɔ f] - öskürək; öskürmək count [kaunt] - saymaq, 

hesablamaq country [kʌ ntrı] - ölkə, vətən, kənd courage 

[`kʌ rıdʒ ] – cəsarət, cürət 

course [kɔ :s] - yol, səmt, istiqamət, kurs 

cousin [kʌ zn] - əmi oğlu, əmi qızı, dayı oğlu, dayı qızı 

coward [`kauəd] – qorxaq, öddək, cəsarətsiz cross [krɔ s] - 

köndələn, çarpaz, qarşı, əks 

crowded [`kraudıd] - ağzına qədər doldurulmuş crust 

[krʌ st] - qabıq, (çörəyin və s.) 

cry [ kraı] - qışqırmaq, ağlamaq 

cuff [kʌ f] – manjet, paltar qolunun qatlanmış hissəsi 

customer [`kʌ stəmə] – müştəri, alıcı 

cute [kju:t]- cəlbedən, cazibədar, nazlı, hazırcavab 
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Dd 

 
dad [dæd] – ata, dədə 

daddy [`dædı] - ata, atacan, dədəcan dame [deım] - xanım 

dangerous [`deındʒ ərəs] - qorxulu, təhlükəli daze [deız] - 

heyrətləndirmək, təəccübləndirmək dazed [deızd] - heyrətlə, 

heyran, sarsıdılmış 

deaf [def] - kar dean [di:n] - dekan 

debt [det] - borc (pul və s.) 

deceased [dı`si:st] - rəhmətlik, mərhum defend [dı`fend] - 

müdafiə etmək, qorumaq 

defendant [dı`fendənt] - cavabdeh, müqəssir, müttəhim 

deliver [dı`lıvə] - çatdırmaq, təhvil vermək, xilas etmək 

demand [dı`ma:nd] - tələb etmə, tələbat 

description [dıs`krıpʃ ən] - təsvir, təsvir etmə deserve 

[dı`zə:v] - layiq olmaq, dəymək detective [dı`tektıv] - dedektiv 

devil [`devl] - əzrail, şeytan 

diet [`daıət] – xörək, yemək, süfrə; pəhriz difference 

[`dıfrəns] - müxtəlif, müxtəliflik, fərq 

directly [dı`rektlı, daı` rektlı] - düz, açıq, birbaşa  discover 

[dıs`kʌ və] - kəşf etmək, tapmaq, aşkar etmək 

dislocate [dəsləukeıt]  çıxartmaq, pozmaq,yerini dəyişmək 

display [dıs`pleı] – göstərmək; aydınlaşdırmaq, aşkar 

etmək, nümayiş etdirmək 

distance [`dıstəns] - məsafə, ara, yer 

divorce [dı`vɔ :s] - boşanmaq, bölünmək dot [dɔ t] - nöqtə, 

ləkə 

dozen [`dʌ zn] - düjün, çox, çoxlu, on iki ədəd 

drag [dræg] - çəkmək, sürmək, çəkib/dartıb sürmək 

dressing-room [`dresıŋrum] - geyinib – soyunma otağı, 

qarderob 
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dress-shop [`dresʃ ɔ p] - paltar dükanı drew [dru:] - 

dartmaq, çəkmək, sürmək 

drill [drıl] - məşq, çalışma, təmrin, məşğələ 

drown [draun] - batmaq, boğulmaq, qərq olmaq (suda) dun 

[dʌ n] - bozumtul – şabalıdı bozumtul/palıdı rəng dwell [dwel] 

– yaşamaq, məskunlaşmaq 

 

 
Ee 

 

eager [`i:gə] (for, after, about) - dəlicəsinə can atan, cəsarət 

earth [ə:θ] - yer kürəsi, yer, quru hissə 

echo [`ekəu] -əks – səda, exo 

educate [`edju:keıt] - tərbiyə vermək, təhsil vermək, 

Egyptian [ı`dʒ ıpʃ ən] - Misirli 

examination [ıg`zæmı`neıʃ ən] - imtahan, sorğu 

examine [ıg`zæmın] baxmaq, gözdən keçirtmək, 

müzakirə etmək, yoxlamaq 

excavation [
`
ekskə`veıʃ ən] - qazma, belləmə, qazıntı 

exceedingly [ık`si:dıŋlı] - fövqəladə, olduqca, həddən artıq 

exclaim [ıks`kleım] - ucadan demək, cavab vermək 

exclaimed [ıks`kleımd] – cavab verdi 

excuse me [ıks`kju:s mı] - bağışlayın, günahımdan keçin 

expanse [ıks`pæns] - məkan, fəza, boş yer, sahə 

expedition [
`
ekspə`dıʃ n] - ekspedisiya 

expell (from) [ıks`pel] uzaqlaşdırmaq, qovmaq 

expensive [ıks`pensıv] - bahalı, baha 

experience [ıks`pıərıəns] - təcrübə, sınamaq, hiss etmək 

explain [ıks`pleın] - izah etmək, açıqlamaq 

extraordinary [ıks`trɔ :dnrı], [`ekstrə`ɔ :dnrı]-qeyri-adi, 

fövqəladə, son dərəcə, müstəsna 
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equal [`i:kwəl] – bərabər, eyni elected [ı`lektıd] - seçilmiş, 

seçilən 

electric iron [ı`lektrıkaıən] - elektrik ütüsü electricity 

[ılek`trısıtı] - elektrik 

elephant [`elıfənt] - fil 

embarrass [ım`bærəs] - çətinliyə salmaq; çətinləşdirmək 

emergency [ı`mə:dʒ ənsı] - gözlənilməyən vəziyyət encourage 

[ın`kʌ rıdʒ ] - cəsarətləndirmək 

endeavour [ın`devə] - təşəbbüs, səy, cəhd 

engage [ın`geıdʒ ] - tutmaq, məşqul olmaq, cəlb etmək 

engagement [ın`geıdʒ mənt] - nişanlanma, söz vermə entirely 

[ın`taıəlı] - tamamilə, bütünlüklə, büsbütün entrance [`entrəns] 

- giriş, qəbul 

erect [ı`rekt] - tikmək, qurmaq, ucaltmaq errand [`erənd] - 

tapşırıq, vəzifə, buyruq error [`erə] - səhv, yanılma, nöqsan 

especially [ıs`peʃ əlı] - xüsusilə, xüsusən də essential 

[ı`senʃ əl] - vacib, zəruri, mühüm estate [ıs` teıt] - mülk, 

malıkanə etc.=etcetera [ıt`setrə] - və.s və i.a. 

 
 

Ff 

 

fail [feıl] - uğursuzluğa düçar olmaq 

faint [feınt] - 1) zəif (həm də məcazi) 2) tutqun, aydın ol- 

mayan 3) qorxaq, ağciyər, ürəksiz; 2. v. özündən getmək, hu- 

şunu itirmək 3. n. ürəkkeçmə, huşunu itirmə 

farmer [fa:mə] - fermer, təsərrüfat başçısı 

fast [fa:st] - cəld, çevik, qıvraq faults[`fɔ :lts] - səhvlər, 

nöqsanlar feel [fi:l] - hiss etmək, duymaq 

fellow [`feləu] - insan, oğlan, yoldaş, həməsr fiancée 

[fı`a:nsei] - gəlin 

fix [fıks] - möhkəmləndirmək, yapışdırmaq, bənd etmək 
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fine [faın] - təmiz, yaxşı, gözəl, qəşəng 

fire damage [`faıədæmıdʒ ] - yanğından dəyən ziyan 

fisherman [`fiʃ  mən] - balıqçı, balıq tutan, torçu flabbergast 

[`flæbəga:st] - mat qoymaq, heyrətləndirmək flood damage 

[flʌ d dæmıdʒ ] - subasmadan dəyən ziyan flunk [flʌ ŋk] - 

imtahandan kəsilmək 

flypaper [`flaı`peıpə] - milçək üçün yapışqanlı kağız folk 

[fəuk] - xalq, kütlə, camaat 

fool [fu:l] – 1. axmaq, dəli 2. aldatmaq 

forgive [fə`gıv] - bağışlamaq fortnight [`fɔ :tnaıt] - iki həftə 

fortune [`fɔ :tʃ ən] – bəxt, səadət, xoşbəxtlik, uğur 

freshman [`freʃ mən] – birinci kurs tələbəsi fumble [`fʌ mbl] - 

əlləşdirmək, əl ilə yoxlamaq 

fun [fʌ n] – zarafat; şənlik; əyləncə 

fur business [`fə:bıznıs] - xəz biznesi / alveri future 

[`fju:tʃ ə] - gələcək, gələn 

 

 

Gg 

 

gag [gæg] - tıxac, qapaq gardener [`ga:dnə] - bağban 

gasp [ga:sp]-  çətinliklə nəfəs almaq, təəccübdən ağzı açıla 

qalmaq;  çətin nəfəs alma, təngənəfəs 

gaze [geız] - diqqətli, zillənmiş baxış; baxmaq gee [dʒ i:] – 

nə gözəl/yaxşı 

gentleman [`dʒ entlmən] - centlmen, alicənab 

get [get] – (got; got) əldə etmək; almaq; qazanmaq get out 

[getaut] - çıxmaq, çıxıb getmək 

giggle [`gıgl] - istehza ilə gülmək, hırıldamaq gloomy 

[glu:mı] - qaşqabaqlı, qəmgin 

goldfish [`gəuldfıʃ ] - qızıl balıq golf [gɔ lf] - qolf; qolf 

oynamaq golfer [`gɔ lfə] - qolf oyunçusu 
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good natured [`gud,neitʃ əd] - saf qəlbli, ürəyi yumşaq, 

səbirli, yolagedən 

goody [`gudı] - əzizim, canım – ciyərim 

grimy [`graımı] - his basmış, çırkli, kirli 

grocer [`grəusə] - baqqal, dükançı 

growl [graul] - mırıltı; mırıldamaq, donguldanmaq 

gruff [grʌ f] - kobud, sərt, qaba, xırıltı guess [ges] - tapmaq, 

açmaq (məsələni) quiet [`kwaıət] - sakit; sakitləşdirmək 

 

 

Hh 

 

hair cut [hɛ ə kʌ t] - saç qırxmaq, saç düzümü 

hamper [`hæmpə] - mane olmaq, əngəl törətmək 

happen [`hæpn]- baş vermək, olmaq 

hardness [`ha:dnıs] - çətinlik 

hate [heıt] - nifrət etmək, zəhləsi getmək haughtily [`hɔ :tıli] 

- lovğa, dikbaş, təşəxxüslü health [helθ] - səhhət, 

sağlamlıq,cansağlığı hear [hıə] - eşitmək, dinləmək 

heavy [`hevı] – ağır (yük, ağrı) 

height [haıt] - hündürlük, ucalıq, yüksəklik helpful 

[`helpful] - yararlı, xeyirli, faydalı, sərfəli here [hıə] - burada, 

bura, buraya 

hereditary [hı`redıtərı] – irsi/nəsildən – nəsilə keçən hire 

[`haıə] - kirayə götürmək/etmək 

hole [houl] - deşik, oyuq, yuva 

homeland [houmlənd] - vətən, ana vətən hope [həup] - 

ümid; ümid etmək hopeless [`həuplıs] - ümidsiz, naümid 

household [`haushəuld] - ailəvi, məişətə \ evə aid olan 

hubbub [`hʌ bʌ b] - gurultu, hay – küy, qalmaqal 

hush [hʌ ʃ ] -sakitlik, sakitləşdirmək 

hypocrite [`hıpəkrıt] - ikiüzlü, riyakar  
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Ii 

 

idea-crossing mink [`aıdıə
`
krɔ sıŋ`mıŋk] - kəsişən ideyalar 

ignorant [`ıgnərənt] - nadan, cahil, məlumatsız, elmsiz 

immediately [ı`mi:djətlı] - dərhal; durmadan; o dəqiqə 

impression [ım`preʃ ən] - iz, basma, ottisk, nəşr, təkrar 

nəşr (kitab), təəssürat 

indignant [ın`dıgnənt] - hiddətlənmiş, qəzəbli, qeyzli 

indignantly [ın`dıgnəntlı] - acıqla, hiddətlə, qəzəblə influence 

[`ınfluəns] - təsir, təsir etmək 

inform [ın`fɔ :m] - bildirmək, xəbər \ məlumat vermək 

inquire [ın`kwaıə] - soruşmaq, məlumat almaq 

inquisitive [ın`kwızıtıv] - hər şeylə maraqlanan, hər şeyi 

bilmək istəyən 

insanity [ın`sænıtı] - psixoz, səfehlik, axmaqlıq 

insist [ın`sıst] - təkid etmək, sözünün üstündə durmaq 

instantly [`ınstəntlı] - dərhal, cəld, təcili, ani olaraq instead of 

[`ınstedəv] - əvəzində, yerində 

insurance company [ın`ʃ uərənskʌ mpænı] - sığorta şirkəti 

intend [ın`tend] - niyyət etmək, niyyətində olmaq 

interesting [`ıntrıstıŋ] - maraqlı, cəlbedici 

intervening [ıntə`vi:n ıŋ] -  müdaxilə etmək, qarışmaq 

invent [ın`vent] - ixtira etmək, kəşf etmək 

invention [ın`venʃ ən] - ixtira, kəşf Ireland [`aıələnd] - 

İrlandiya Irishman [`aıərıʃ mən] - irlandiyalı 

irritably [`ırıtəblı] - əsəbi halda /tərzdə, əsəbiliklə 
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Jj 

 

jew [dʒ u:] - yəhudi 

journalist [`dʒ ə:nəlıst] - jurnalist just [dʒ ʌ st] - insaflı, 

ədalətli, adil keen [ki:n] - iti, kəskin, tünd, sərt 

keep [ki:p] - saxlamaq, tutmaq 

kill [kıl] – öldürmək, məhv \ yox etmək, 

 

 
Kk 

 

know (knew, known) [nəu] - bilmək knowledge [`nɔ lıdʒ ] - 

bilik, savad 

 

 

Ll 

 
lad [læd] - oğlan (kiçik yaşlı), gənc 

lame [leım], [la:`meı] - axsaq, topal, şikəst etmək larynx 

[`lærıŋks] - udlaq, qırtlaq, boğaz 

lass [læs] - qız (kiçik yaşlı) 

laugh [la:f] - gülüş, gülmək (at) 

laundry [`lɔ :ndrı] - cəmaşirxana, paltar yuyulan yer law 

[lɔ :] hüquq, qanun 

lawyer [`lɔ :jə] - vəkil, hüquqşünas 

lazy [`leızı] - tənbəl; the laziest - ən tənbəl 

leave (left, left) [li:v] - tərk etmək qoyub / çıxıb getmək 

lettuce [`letıs] - salat, kahı (göyərti) 

liar [`laıə] - yalançı, fırıldaqçı, gopçu 

lie [laı] - yalan; yalan danışmaq/uydurmaq 
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lightning [`laıtnıŋ] - ildırım, şimşək likeness[`laıknıs] - 

oxşarlıq, bənzərlik liquor [`lıkə] - likör, spirtli içki 

list [lıst] – siyahı, sadalama 

loafing [`ləufıŋ] - avaralanmaq, veyillənmək long sight [lɔ ŋ 

saıt] - uzaqgörən 

lose (lost,lost) [lu:z] - itirmək, məhrum olmaq 

lottery [`lɔ tərı] – lotereya (oyunu) 

louder [`laudə] - hündürdən, ucadan lousy [`lauzı] - alçaq, 

iyrənc, saxta luck [lʌ k] - uğur, bəxt, tale 

lunatic asylum [`lu:nətık ə`saıləm] - dəlixana 

 

 

Mm 

 

mad [mæd]- dəli; ağılsız, səfeh madam [`mædəm] - xanım 

magistrate [`mædʒ ıstreıt] - aşağı səviyyəli məhkəmə ha- 

kimi, maqistrat 

mail [meıl] - poçtla göndərmək make [meık] - etmək, 

məcbur etmək 

make assure [ə`ʃ uə] - əmin etmək, inandırmaq 

manage [`mænıdʒ ] - nəzarət etmək, baxmaq, idarə etmək, 

əlindən gələni etmək, yolunu tapmaq, əldə etmək 

marriage [`mærıdʒ ] - nikah, toy, evlənmə, ailə qurma 

marry [`mærı] - evlənmək, ailə qurmaq 

marvellous [`ma:vələs] - çox gözəl, möhtəşəm, ecazkar 

mash [mæʃ ] - əzmək, püre halına salmaq 

masterpiece [ ma:stə pi:s] - şah əsər (yazıçının, rəssamın) 

math. [mæθ] - riyaziyyat 

meaningly [mi:nıŋlı] - çox mənalı, qəsdən, şüurlu surətdə 

meanwhile [`mi:n`waıl] - bir arada, halbuki, bununla belə 

medicine [`medsın] - tibb; dərman, səhiyyə, tibbi təhsil 
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member [`membə] - üzv (təşkilata, cəmiyyətə) memory 

[`memərı] - yaddaş, xatirə 

mend [mend] - düzəltmək, yamamaq, təmir etmək mention 

[menʃ n] - adını çəkmək, xatırlatmaq menus [`menju:s] - 

menyu 

merry [`merı] - şən, şad; sevincək 

Merry Christmas [`merı `krısməs] - Milad bayramı military 

service [`mılıtərı`sə:vıs] - hərbi xidmət mink [mıŋk] - su 

samuru, su samuru xəzi 

miss [mıs] - buraxmaq, ötə vermək, buraxılmaq mister 

[`mıstə] - cənab 

moan [məun] - inildəmək, zarımaq modern [`mɔ dən] - 

müasir, yeni, təzə mon [`mʌ n] - pul (money) 

money box [`mʌ nıbɔ ks] - pul daxılı / kisəsi monkey 

[`mʌ ŋkı] - meymun 

monument [`mɔ njumənt] - abidə 

motorist [`mоutərıst] - avtomobil sürücüsü, avtomobilist 

mourn [mɔ :n] - qüssələnmək, göz yaşı axıtmaq 

mummy [`mʌ mı] - ana, anacan 

murmur  [`mə:mə]  - pıçıldamaq, pıçıltı ilə danışmaq, 

deyinmək, donquldamaq 

museum [mju: `zıəm] - muzey 
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Nn 
 

Naw-new [nju:] - yeni, təzə, tər 

nearly [`nıəlı] - yaxınliqda, yaxınlarda, təqribən necessary 

[`nesısərı] - vacib, mühim 

neighbour [`neıbə] - qonşu, yanbayan nephew [`nevju:] - 

bacı oğlu, qardaş oğlu nerve [nə:v] - əsəb, qəzəb, kin 

never [`nevə] - heç vaxt, heç zaman 

never mind [`nevə`maınd] - fərq etməz, eybi yoxdur new-

born [`nju:bɔ :n] - yeni doğulmuş, sadəlövh nickel [`nıkl] – 

nikel (metal) 

niece [ni:s] – qardaş/bacı qızı nitrogen [`naıtrədʒ ən] -azot 

noise [nɔ ız] - səs, səs – küy 

nonchalant [`nɔ nʃ ələnt] - etinasız, laqeyd, arsız none 

[nʌ n] - heç nə, heç kim, heç bir 

notation [nəu`teıʃ ən] – 1) işarələr sistemi 2) mus. not yazısı 

noted [`nəutıd] - məşhur, şöhrətli, tanınmış 

notice [`noutıs] – hiss etmək, görmək, nəzərə çarpmaq 

notify [`nəutıfaı] – nota/xəbər vermək, elan etmək, yazmaq 

 



176 

Oo 

 

objection [əb`dʒ ekʃ ən] - etitaz, qüsur, çatışmazlıq oblige 

[ə`blaıdʒ ] - məcbur /vadar etmək 

observe [əb`zə:v] - müşahidə etmək odd [ɔ d] - tək, cüt 

olmayan, (əşya və s.) 

office building [`ɔ fısbıldıŋ] - idarə binası official [ə`fıʃ əl] 

- rəsmi, ciddi 

oxygen [`ɔ ksıdʒ ən] - oksigen (qazı) onlooker [`ɔ n`lukə] - 

tamaşaçı operation [`ɔ pə`reıʃ ən] - əməliyyat 

opponent [ə`pəunənt] - rəqib, düşmən, qarşı tərəf 

order [`ɔ :də] –1.əmr, sifariş 2. qaydaya salmaq; əmr etmək 

orphan [`ɔ :fən]– yetim, kimsəsiz 

outside [aut`saıd] - çöldən, bayırdan, xaricdən 

overhear [
`
əuvə`hıə](overheard) -1) gizlicə qulaq asmaq, 

xəlvətcə qulaq asmaq 2) təsadüfən eşitmək, keçərkən eşitmək 

own [əun] –sahib olmaq, malik olmaq 

to owe [ ] - borclu olmaq (kiməsə), borclu qalmaq (biri- nin 

qarşısında), minnətdar olmaq ( birinə) 

 

 

Pp 

 

p.=pence (pl. of penny) [penı] pens (pul vahidi) 

paddy [`pædı] - düyü, çəltik,gülüş adi bildirir (İrlandiyada) 

pain [peın] - ağrı, incitmək, əzab vermək painless [`peınlıs] 

- ağrısız, acısız 

paint [peınt] - rəngləmək, rəng çəkmək painter [`peıntə] - 

rəssam, rəngkar 

pantry [`pæntrı] – ambar 
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paradise [`pærədaıs] - cənnət 

partner [`pa:tnə] - şərik, yoldaş, partnyor 

pass [pa:s] - ötüb keçmək, getmək 

passage [`pæsıdʒ ] - ötüb keçmə, ötmə, keçid passion 

[`pæʃ n] - çılğınlıq; ehtiras 

passive [`pæsıv] - 1) qeyri-fəal ətalətli, süst 2) məchul 

patience [`peıʃ əns] - səbr, təmkin 

patient [`peıʃ ənt] - xəstə, yaralı, patsient patiently 

[`peıʃ əntli] - səbirlə, dözümlə, təmkinlə pause [pɔ :z] - pauza, 

fasilə, tənəffüs 

pay [peı]- (paid; paid) ödəmək, haqqını vermək; 

peanut [`pi:nʌ t] - araxis, yerfındığı perfect [`pə:fıkt] - 

mükəmməl, bütöv, kamil 

performance [pə`fɔ :məns] - ifa, tamaşa, səhnə pheasant 

[`feznt] - qırqovul 

photographer [fə`tɔ grəfə] - fotoqrof, şəkilçəkən physics 

[`fızıks] - fizika (elm) 

piece [ pi:s] - parça, tikə, hissə, qırıq pigeon [`pıdʒ ın] - 

göyərçin (quş) pike [paık] - durnabalığı 

pineapple [`paın`æpl] - ananas pityingly [`pıtııŋlı] - rəhimli, 

şəfqətli place [pleıs] - qoymaq, yerləşdirmək plant [ pla:nt] - 

bitki, ağac; əkmək 

plaster [`pla:stə] - plastr (məlhəm) 

plural [`pluərəl] - cəm forması pocket [`pɔ kıt] - cib 

policeman [pə`li:smən] - polis işçisi / nəfəri 

politely [pə`laıtlı] - nəzakətli, nəzakətlə 

pool parlor [pu:lpa:lə] - hovuz, çarhovuz portrait [`pɔ :trət] - 

portert, şəkil 

possible [`pɔ səbl] - mümkün, mümkün olan, ağlagələn 

post-office [`pəustɔ fıs] -poçt, poçt şöbəsi 

potato [pə`teıtəu] - kartof (bitkisi) 
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pound [paund] – funt (pul vahidi) 

practice [`præktıs] - təcrübə; təcrübə yığmaq preacher 

[`pri:tʃ ə] - xətib, vaiz 

precious [`preʃ əs] - qiymətli, bahalı, dəyərli, əziz prepare 

[prı`pɛ ə] - hazırlamaq 

pretty [`prıtı] - sevimli, gözəl, yaxşı printer [`prıntə] - 1) 

çapçı, tipoqraf, naşir 

private [`praıvıt] - xüsusi, özəl, şəxsi, fərdi 

proceed [prə`si:d] - davam etdirmək, yenidən başlamaq 

program(me) [`prəugræm] - proqram, plan 

project [prə`ʤekt] - layihə, proyekt, plan promise [`prɔ mıs] 

– söz vermək, əmin etmək promoter [prə`məutə] - hami, 

himayə edən şəxs propose [prə`pouz] - təklif etmək, irəli 

sürmək 

protest [prə`test] – protest/qəti etiraz /narazılıq etmək proud 

[praud] - qürurlu, vüqarlı, məğrur 

proudly [`praudlı] - iftixarla, qürurla, şahənə 

prove [pru:v] - sübut etmək, təsdiqləmək, təsdiq etmək 

puddle [`pʌ dl] - gölməçə, nohur 

pull [pul] - dartmaq, çəkmək 

punctuation [`pʌ ŋktju`eıʃ ən] - punktuasiya, durğu işarələri 

punish [`pʌ nıʃ ] - cəzalandırmaq, cəza vermək 

puppy [`pʌ pı]- küçük, it balası, yüngül adam, ədabaz 
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Qq 

 

quarrel [`kwɔ rəl] - mübahisə; mübahisə etmək quiet 

[`kwaıət] - sakit, səssiz, mülayim 

 
 

Rr 

 

raincoat [`reınkout] - plaş 

raindrop [`reındrɔ p] - yağış damlası, damcı rainyday 

[`reinidei] - yağışlı gün 

raise [reız] - qaldırmaq, böyümək, yetişdirmək, becərmək 

rap [ræp] –1) yüngül zərbə, tıqqıltı 2. yavaşca vurmaq raw 

[rɔ :] - rütubətli, nəm,yağmurlu 

realize [`rıəlaız] - həyata keçirmək, yerinə yetirmək 

reappear [`ri:ə`pıə] - bir də görünmək peyda olmaq receive 

[rı`si:v] - qəbul etmək, almaq 

recently [ri:sntlı] - yaxınlarda, ötən günlərdə record 

[`rekɔ :d] - yazmaq, qeyd etmək record player [`rekəd pleiə] - 

maqintafon 

regretfully [rı`gretfulı] - təəsüflə, peşmançılıqla rehearsal 

[rı`hə:səl] - repetisiya, məşq etmək 

relief [rı`li:f] - yüngüllük, asanlıq, maddi yardım, kömək 

remember [rı`membə] - xatırlamaq, yada salmaq 

remind [rı`maınd] - yada salmaq, yadına salmaq rent [rent] - 

kirayə vermək, götürmək 

repeat [rı`pi:t] - təkrarlamaq, təkrar etmək 

reply [rı`plaı] - cavab, cavab vermək report [rı`pɔ :t] - 

məruzə, məlumat, hesabat 

represent [reprı`zent] - təsvir etmək, ifadə etmək, bildirmək 
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reputation [
`
repju:`teıʃ ən] - ad, şöhrət, şərəf 

request [rı`kwest] - xahiş, rica, təvəqqə, xahiş etmək 

research work [rı`sə:tʃ  wə:k] - tədqiqat işi, elmi iş resist 

[rı`zıst] - müqavimət göstərmək, davam gətirmək 

restrain [rıs`treın] - məhdudlaşdırmaq, saxlamaq, gizlətmək 

return [rı`tɛ :n] – 1) qayıtma, geri dönmə 2) qaytarma 

revolutionize [
`
revə`lu:ʃ ınaız] - kökündən dəyişmək 

rheumatism [`ru:mətızm] - yel xəstəliyi, revmatizm 

rib [rıb] - qabırğa; zarafat etmək, cırnatmaq right [raıt] - 

düzgün, düzgünlük 

ring [rıŋ] - üzük, dairə, çevrə, rinq 

ripe [raıp] - yetişmiş, dəymiş 

roar [rɔ :] - nərildəmək, hönkürmək, böyürmək roof [ru:f] - 

dam, dam örtüyü 

rubber [`rʌ bə] - pozan 

rude [ru:d] - kobud, qaba, ədəbsiz rule [ru:l] - qayda, qayda 

- qanun runner [`rʌ nə] - qaçan, qaçış ustası 

 
 

Ss 

safe [seıf] - təhlükəsiz, qorxusuz salad [`sæləd] - salat 

save [seıv] - xilas etmək, qurtarmaq, 2) qənaət etmək scale 

[skeıl] tərəzi, maşdab 

schoolmaster [`sku:l`ma:stə] - müəllim, müəllimə 

score [skɔ :] - hesab; hesab açmaq, hesablamaq scornful 

[`skɔ :nful] - nifrətli, nifrət ifadə edən, laqeyd Scotch [skɔ tʃ ] 

- Şotlandiya 

scratch [skrætʃ ] - cızmaq, cırmaqlamaq, qaşımaq 

seat [si:t] – oturacaq, skamya 
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secretary [`sekrıtærı] - katib, siyirtmə seem [ si:m] - 

görünmək, görsənmək 

seemed [si:md] - görünmək, gəlmək, ......... kimi 

sex [seks] - cins, cinsiyyət 

self-defence [`selfdı`fens ] - özünü müdafiə 

sense [sens] - məna, duyğu, hiss, duyma, dərk etmə sense 

[sens] - duyğu, hiss, hiss etmək 

servant [`sə:vənt] - qulluqçü, xidmətçi 

several [`sevrəl] - bir neçə, müxtəlif, cürbəcür 

severely[sı`vıəlı] - ciddi, zabitəli, sərt, kəskin shake [ʃ eık] - 

əsmək, titrəmək 

shape [ʃ eıp] - forma, görkəm  share [ʃ ɛ ə] - bölmək, 

bölüşdürmək shark [ʃ a:k] - akula (balığı) 

ship out [ʃ ıp aut] - göndərmək, yola salmaq shocking 

[`ʃ ɔ kıŋ] - çox pis, çirkin, iyrənc, mənfur shopkeeper 

[`ʃ ɔ pki:pə] - dükançı, maqazinçi  short sight [ʃ ɔ :t saıt] - 

yaxından görən 

shout [ʃ aut] - qışqırmaq, bağırmaq 

shoveled [`ʃ ʌ vld] - qazmaq, qazımaq, eşələmək shrill 

[ʃ rıl] - qulaqbatırıcı, səsli - küylu 

sign [saın] - əlamət, nişanə, qol çəkmək signify [`sıgnıfaı] - 

ifadə etmək, bildirmək 

since [sıns] - bəri, -dan, -dən, o vaxtdan o vaxta single 

[`sıŋgl] - yalnız, yeganə, tək, subay sittings [`sıtıŋz] - iclas, 

sessiya 

size [saız] - ölçü; ölçmək 

squirm [skwə:m] - qıvrılmaq, bükülmək, qatlamaq squirrel 

[`skwırəl] - dələ 

slapping [`slæpıŋ] - bərk çırpmaq /vurmaq, gözlənilmədən 

sleepy [`sli:pı] - yuxulu 

sleeve [sli:v] - qol, bilərzik 
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slight [slaıt] - yüngül, asta, ehmal 

sling [slıŋ] - atmaq, tolazlamaq, tullamaq snap [snæp] - 

sözünü kəsmək 

soil [sɔ ıl] - çirkləndirmək, batırmaq, bulaşdırmaq solitary 

[`sɔ lıtərı] - ayrı, tək, biradamlıq, birnəfərlik solve [sɔ lv] - həll 

etmək (məsələni, problemi və s.) something [`sʌ mθıŋ] - bir 

şey, nəsə bir şey                        sorrow [`sɔ rou] - 1) dərd, qəm, 

kədər, 2) təəssüf, acıma sorrowful [`sɔ rəful] - kədərli, qəmli 

sorry [`sɔ rı] - bağışlayın 

soul [səul] - könül, qəlb, ürək, bədən 

sound [saund]- səs, ün, səs-küy, sağlam; möhkəm speaker 

[`spi:kə(r)] - natiq, çıxış edən; diktor spectacles [spektaklz] - 

eynək, çeşmək, gözlük                                                     spit 

[spıt] - selik, ağız suyu, şişə taxmaq, tüpürmək                    

sponge [spʌ ndʒ ] - süngər 

sprain [spreın] - əzələlərin gərilməsi; gərilmək star [sta:] - 

ulduz, ulduzlu 

stare [stɛ ə] - diqqətlə baxmaq, gözünü zilləmək state [steıt] 

- dövlət; ştat; şərait, vəziyyət 

steal [sti:l] - oğurlamaq step [step] - addım 

stick [stık] - çubuq, sancmaq, yapışdırmaq, vur- 

maq 

store [stɔ :] - dükan, anbar, ehtiyat 

story [`stɔ rı] - hekayə, əhvalat; short ~ qısa hekayə, novel- 

la; funny ~ məzəli əhvalat 

stout [staut]- kök, şişman, boy-buxunlu straight [streıt]- düz, 

düzünə, birbaşa 

stranger [`streındʒ ə] - yad adam, tanış olmayan, əcnəbi 

strawberry [`strɔ :bərı] - çiyələk (giləmeyvəsi) 

street car [stri:t ka:] - tramvay 

stretch [stretʃ ] - yer, sahə, gərginlik; gərilmək 
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strike up [`straık`ʌ p] - son qoymaq( söhbətə, danışıqlara) 

stroke [strəuk]- zərbə vurma; çırpma, çalma (qanad), sı- 

ğallamaq, əlini çəkmək 

stroll [strəul] - gəzinti, seyr etmək 

 struggling [`strʌ glıŋ] - mübarizə/mücadilə aparmaq studio 

[`stju:dıou] - studiya, mərkəz, emalatxana 

success [`sʌ ksıs] - müvəffəqiyyət, uğur, nailiyyət 

suggestive [sə`dʒ estıv] - fikir oyadan, fikirləşməyə məcbur 

edən, təklif edici 

suitor [`sju:tə] - pərəstişkar, aşiq, ərizəçi, xahiş edən sunset 

[`sʌ nset] - qürub, qürub çağı (günəşin) superb [sju:`pə:b] - 

möhtəşəm, əla 

superintendent [`sju:pərın`tendənt] – 1) idarə edən, dolan- 

dıran, 2) komendant 3) polis şöbəsinin rəisi 

suppose [sə`pəuz] - güman etmək, fərz etmək 

surveyor [sə:`veıə] - nəzarətçi, müfəttiş, yerölçən, geodezist 

swallow [`swɔ ləu] - udmaq, dözmək (məc.) 

swear [swɛ ə] - (swore; sworn) – and içmək 

sweetheart [`swi:tha:t] - sevgili, əziz, can-ciyər sweetly 

[swi:tli] - şirin, qənfet kimi 

swell [swel] - yüksəklik, təpəlik, şişmək, köpmək, swim 

[swım] (swam; swum) üzmək 

to share [ʃ ɛ ə] - pay; pay bölmək 
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Tt 

 

tackle [`tækl] - bərkitmək, ləvazimat, yarımmüdafiəçi tail 

[teıl] - quyruq (qoyunun, malın və s.) 

tailor [`teılə] - dərzi; tikmək, dərzilik etmək 

take off [teık ɔ :f] - çıxarmaq, təqlid etmək, yamsılamaq 

talk [tɔ :k] - danışmaq, söhbət etmək 

taste [teıst] - tam, dad, ləzzət 

telephone [`telıfəun] - telefon; zəng etmək terrible [`terəbl] - 

dəhşətli, qorxulu, qorxunc think (thought, thought) [θıŋk] - 

düşünmək 

thoughtful [θɔ :tf(ə)l], [-ful] - düşünən, düşüncəli, fikirli 

thrashing [`θræʃ ıŋ] - kötək; döymək, çırpmaq 

threaten [`θretn] - qorxutmaq, hədə-qorxu gəlmək ticklish 

[`tıklıʃ ] - qıdığı gələn, küsəyən, dəymədüşər tiger [`taıgə] - 

pələng 

tobacco [tə`bækəu] - tabak, tütün ton [tʌ n], [tɔ :ŋ] - ton 

(çəki) 

towel [`tauəl] – dəsmal, əl-üz dəsmalı 

traffic cop [`træfık kɔ p] - nəqliyyat polisi 

tramp [træmp] - səfil, avara; ayaq basmaq, addım atmaq 

treat [tri:t] – müalicə etmək, şərh \ izah etmək 

trifle [`traıfl] – boş şey, vecsiz şey, dəyərsiz şey tropic 

[`trɔ pık] - tropik (ərazi, yer, ölkə) 

true [tru:] - həqiqət, düzgün, düzgünlük 

trust [trʌ st] - inanmaq, etibar etmək 

turn [tə:n] - çevrilmək, istiqaməti dəyişmək, dönmək tutor 

[`tju:tə] - müəllim, repititor, öyrətmək, öyrənmək twice [twaıs] 

- iki dəfə, ikinci dəfə 

twin [twın] - əkiz, iki, cüt 
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Uu 

 

umbrella [ʌ m`brelə] - çətir 

unable [`ʌ n`eıbl] - qabiliyyətsiz, bacarıqsız, aciz uncle 

[`ʌ ŋkl] - əmi, dayı 

unexpected [`ʌ nıks`pektıd] - gözlənilməyən, qəflətən 

unhappy [ʌ n`hæpı] - bədbəxt; he looks ~ o, kədərli görünür 

unpretentious [`ʌ nprı`tenʃ əs] - sadə, təvazökar, ədəbli upset 

[ʌ p`set] (upset) - devirmək, çevirmək, yıxmaq, poz- 

maq, alt-üst eləmək, pərtlik, dilxorluq, qanıqaralıq, 

məyusluq upstairs [`ʌ p`stɛ əz] - yuxarıda, yuxarı mərtəbə 

urchin [`ə:tʃ ın] - küçə uşağı (oğlan) 

use [ju`z] - istifadə, istifadə etmək useful [`ju:sful]- lazımlı, 

faydalı, gərəkli 

 

 
 

Vv 

 

vacuum cleaner [`vækjuəm`kli:nə] - tozsoran veracity 

[və`ræsıtı] - doğruluq, düzlük, gerçəklik victim [`vıktım] - 

qurban, itki, itirilmə, itik 

village [`vılıdʒ ] - kənd 

villager [`vılıdʒ ə] - kəndli, kənd sakini visit [`vızıt] - baş 

çəkmək, yoluxmaq voice [vɔ ıs] - səs, səsli, səs-küy 

voter [`vəutə] - seçici, səs verən 
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Ww 

 

want [wɔ nt] - istəmək, xahiş etmək 

warm [wɔ :m] - qızdırmaq, qızmaq, isitmək wash [wɔ ʃ ]- 

yumaq (paltarı və s.) 

wastebasket [`weıst`ba:skıt] - zibil qabı (kagız üçün) 

weigh [weı] - ölçüb – biçmək, götür – qoy etmək 

watch [wɔ tʃ ] - baxmaq, müşahidə etmək, izləmək, pusmaq 

wealthy [welθı] - varlı, zəngin, varlı- dövlətli 

wedding [`wedıŋ] toy, toy mərasimi west India [westındiə] - 

Qərbi Hindistan wider [`waıdə] - enli, geniş, daha geniş 

wisdom tooth [`wızdəm`tu:θ] - ağıl dişi (insanlarda) wheat 

[wi:t] - sünbül (arpanın, buğdanın) 

whether [`weðə] - 1) ya 2) ki, - mı, - mi 

whisper [`wıspə]- pıçıltı; to speak in a ~ pıçıltıyla danış- 

maq, pıçıldamaq 

whispering [`wıspərıŋ] - pıçıltı, şayiə, xəbər, danışıq 

whiskers [`wıskəz] - bakenbard, yançaqlar (üzüm) 

widower [`wıdəuə] - dul (qadın, kişi) wife [waıf] - qadın, 

həyat yoldaşı wind [wınd] - külək, tufan 

wire [`waıə] - məftil, sim, tel 

wise [waız] - müdrik, ağıllı, dərrakəli wish [wıʃ ] - arzu, 

istək, məqam; istəmək witness [`wıtnıs] - şahid, müşahidəçi 

wrist [rıst] - bilək (insanın, yırtıcı heyvanın) wonderful 

[`wʌ ndəful] - çox gözəl; ecazkar, qəribə worm [wə:m] - qurd, 

soxulcan 

worth [wə:θ] - dəyəri/qiyməti/əhəmiyyəti olan 

wrong [rɔ ŋ] - səhv, qüsur, nöqs 
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Yy 

 

yawn [jɔ :n] - əsnəmə,əsnəmək, ağzını açıb-yummaq 

ye gods [ji gɔ ds] - tanrim, aman allah 

youngster [`jʌ ŋstə] - oğlan, gənc oğlan 

youth [ju:θ] - cavanlıq, gənclik, gənclər 

 

 
Zz 

 

zero [`zıərəu] – 1) sıfır; heç zoo [zu:] - heyvanxana 
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